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Valstybės biudžetinė įstaiga, Didžioji g. 10, LT-90420, Plateliai, Plungės r., 
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Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 191440964, PVM kodas LT914409610

PATVIRTINTA

Žemaitijos nacionalinio parko direkcijos prekių, 
paslaugų ir darbų pirkimams vykdyti komisijos 

2011-11-17  d.    nutarimu

SUPAPRASTINTO ATVIRO KONKURSO SĄLYGOS, VYKDANT PIRKIMĄ CVP IS PRIEMONĖMIS

PAPILDOMŲ SKLYPO SUTVARKYMO IR VĖDINIMO SISTEMOS ĮRENGIMO DARBŲ, ĮGYVENDINANT PROJEKTĄ „ŠALTOJO KARO MUZIEJAUS IR JO APLINKOS INFRASTRUKTŪROS ĮRENGIMAS“ (PROJEKTO KODAS VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012), PIRKIMAS
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1. Pasiūlymo formos pavyzdys

2. Tiekėjo deklaracijos formos pavyzdys 

3. Techninė specifikacija
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I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1. Žemaitijos nacionalinio parko direkcija (toliau – perkančioji organizacija) numato pirkti papildomus sklypo sutvarkymo ir vėdinimo sistemos įrengimo darbus, įgyvendinant projektą „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“(projekto kodas Nr. VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012).

 2. Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) (toliau – Viešųjų pirkimų įstatymas).

3. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (Žin., 2000, Nr. 74-2262) (toliau – Civilinis kodeksas), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiomis supaprastinto atviro konkurso sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos).

4.  Išankstinis skelbimas apie numatomą pirkimą nebuvo paskelbtas. 

5. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, skaidrumo, abipusio pripažinimo, proporcingumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų.

6. Perkančioji organizacija yra  pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtoja.

7. Visos pirkimo sąlygos nustatytos pirkimo dokumentuose, kuriuos sudaro:

7.1. skelbimas apie pirkimą;

7.2. konkurso sąlygos (kartu su priedais);

7.3. pirkimo dokumentų paaiškinimai (patikslinimai), taip pat atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu bus);

7.4. kita CVP IS priemonėmis pateikta informacija.

8. Dalyvio pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis (kai leidžiama, – kitaip raštu) pateiktų dokumentų ir duomenų visuma:

8.1. užpildytas atsakymų atitikties konkurso sąlygose nurodytiems minimaliems kvalifikacijos reikalavimams klausimynas, prie atsakymo pridedant („prisegant“), kai reikalaujama, atitiktį reikalavimui patvirtinančių dokumentų, nurodytų skelbime apie pirkimą, skaitmenines kopijas; 
8.2. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Pasiūlymo kainos“ įrašyta galutinė pasiūlymo kaina (su visais privalomais mokesčiais); 

8.3. užpildytas pasiūlymas, parengtas pagal konkurso sąlygų 1 priedą. Į kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos dalyvio išlaidos, nurodytos konkurso sąlygų 29 punkte. Pasiūlymo kainą pateikti litais ne daugiau nei du skaičiai po kablelio; 

8.4. tiekėjo deklaracija, parengta pagal šių konkurso sąlygų 2 priede pateiktą formą. Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, šią deklaraciją užpildo ir pasiūlyme pateikia kiekvienas ūkio subjektų grupės narys;

8.5. tiekėjo sąžiningumo deklaracija, parengta pagal Lietuvos Respublikos ūkio ministro 2011 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 4-706 „Dėl tiekėjo sąžiningumo deklaracijos formų patvirtinimo“ (Žin., 2011, Nr. 120-5684) patvirtintas formas (formos pateiktos Viešųjų pirkimų tarnybos tinklalapyje www.vpt.lt skilties „Teisinė informacija“ dalies „Dokumentų formos“ skyrelyje „Tiekėjo sąžiningumo deklaracijos forma“). Ši deklaracija teikiama pagal formą, kuri taikoma pirkimams, pradėtiems nuo 2011 m. spalio 6 d. Jeigu pasiūlymą teikia juridinis asmuo, tiekėjo sąžiningumo deklaraciją jis parengia pagal Tiekėjo (juridinio asmens, kitos organizacijos ar jo (jos) padalinio) sąžiningumo deklaracijos formą, jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – pagal Tiekėjo (fizinio asmens) sąžiningumo deklaracijos formą. Tais atvejais, kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė, tiekėjo sąžiningumo deklaraciją užpildo ir pateikia kiekvienas ūkio subjektų grupės narys (atitinkamai pagal juridinio / fizinio asmens statusą);

8.6. jungtinės veiklos sutarties skaitmeninė kopija (jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė); 

8.7. įgaliojimo ar kito dokumento (pvz., pareigybės aprašymo), suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, skaitmeninė kopija (taikoma, kai pasiūlymą elektroniniu parašu patvirtina ne įmonės vadovas, o įgaliotas asmuo);

8.8. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai.
9. Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas tik CVP IS susirašinėjimo priemonėmis (pranešimus gaus tie tiekėjo naudotojai, kurie priėmė kvietimą arba yra priskirti prie pirkimo). Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgaliota palaikyti Nijolė Norvaišienė, adresas: Didžioji g.10, Plateliai, Plungės r., tel., faksas (8 448) 49337, el.p. personalas@zemaitijosnp.lt. 

10. Perkančioji organizacija nustato tokius terminus:

	
	TAIKOMA / NETAIKOMA

ŠIAM PIRKIMUI
	DATA (JEI REIKIA, LAIKAS) / DIENŲ SKAIČIUS
	PASTABOS

	10.1. Prašymo paaiškinti pirkimo dokumentus pateikimo perkančiajai organizacijai terminas
	Taikoma
	9 kalendorinės iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	-

	10.2. Apsilankymas Objekto vietoje 
	Taikoma
	Konkreti apsilankymo Objekte data ir laikas derinamas su kiekvienu pageidaujančiu tiekėju atskirai, taip, kad apsilankymas Objekte įvyktų ne vėliau kaip likus 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	Apsilankymai organizuojami su kiekvienu tiekėju atskirai. Apsilankymo metu surašomas išsamus protokolas, kurio išrašas skelbiamas CVP IS ir išsiunčiamas CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Taip pat skelbiama ir Direkcijos internetinėje svetainėje www. zemaitijosnp.lt 

	10.3. Terminas, iki kurio perkančioji organizacija turi išsiųsti pirkimo dokumentų paaiškinimus ir patikslinimus


	Taikoma
	6 kalendorinės dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	Visi paaiškinimai, patikslinimai skelbiami CVP IS ir išsiunčiami CVP IS susirašinėjimo priemonėmis  

	10.4. Pasiūlymų pateikimo terminas
	Taikoma
	2011 m. gruodžio 14 d. 11.00 val.
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą, apie tai paskelbdama Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“ ir CVP IS bei išsiųsdama pranešimą CVP IS susirašinėjimo priemonėmis  

	10.5. Susipažinimo su pasiūlymais posėdis


	Taikoma 
	2011 m. gruodžio 14 d. 11.00 val.
	Perkančioji organizacija, pratęsusi pasiūlymų pateikimo terminą, atitinkamai nukelia ir susipažinimo su pasiūlymais posėdžio dieną ir laiką, apie tai paskelbdama Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“, CVP IS ir išsiųsdama pranešimą CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.  Taip pat skelbiama ir Direkcijos internetinėje svetainėje www. zemaitijosnp.lt

	10.6. Pasiūlymo galiojimo terminas
	Taikoma
	Iki kol bus pasirašyta sutartis, bet ne ilgiau nei iki 2012 m. sausio 20 d.

	Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, perkančioji organizacija turi teisę prašyti, kad dalyviai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Dalyvis  gali atmesti tokį prašymą.

	10.7. Terminas, per kurį perkančioji organizacija turi patvirtinti to raštu paprašiusiam dalyviui, kad jo siūlomas pasiūlymo galiojimo užtikrinimas yra tinkamas perkančiajai organizacijai
	Taikoma 
	Ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo dalyvio prašymo gavimo dienos
	–

	10.8. Terminas, per kurį perkančioji organizacija privalo informuoti dalyvius apie kvalifikacijos patikrinimo rezultatus
	Taikoma 
	Ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	Kai prašoma minimalių kvalifikacijos reikalavimų atitikties deklaracijos, kvalifikacija patvirtinama tik to dalyvio, kuris pagal vertinimo rezultatus gali būti pripažintas laimėjusiu

	10.9. Terminas, per kurį perkančioji organizacija privalo informuoti kiekvieną suinteresuotą dalyvį apie priimtą sprendimą sudaryti sutartį
	Taikoma 
	Ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	–

	10.10. Terminas, per kurį perkančioji organizacija, dalyviui raštu paprašius, privalo jam nurodyti Viešųjų pirkimų įstatymo 41 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją
	Taikoma 
	Ne vėliau kaip per 15 dienų nuo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	–

	10.11. Pretenzijos perkančiajai organizacijai pateikimo terminas
	Taikoma
	Ne vėliau kaip per 15 dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba 

10 dienų nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus, jeigu Viešųjų pirkimų įstatymas nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus
	–

	10.12. Terminas, per kurį perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją ir priimti motyvuotą sprendimą
	Taikoma
	Ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	–

	10.13. Terminas, per kurį perkančioji organizacija privalo, išnagrinėjusi tiekėjo pretenziją, apie priimtą sprendimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems dalyviams
	Taikoma
	Ne vėliau kaip kitą darbo dieną nuo sprendimo priėmimo dienos
	Pretenziją pateikęs tiekėjas ir suinteresuoti dalyviai taip pat informuojami apie anksčiau praneštų pirkimo procedūrų terminų pasikeitimą, jei tokie pakeitimai buvo

	10.14. Ieškinio teismui (išskyrus ieškinį dėl pirkimo sutarties pripažinimo negaliojančia) pateikimo terminas
	Taikoma
	Ne vėliau kaip per 15 dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba 

10 dienų nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus, jeigu Viešųjų pirkimų įstatymas nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus
	–

	10.15. Pirkimo sutarties sudarymo atidėjimo terminas (toliau – atidėjimo terminas), per kurį negali būti sudaroma pirkimo sutartis


	Taikoma 
	Ne vėliau kaip per 15 dienų, skaičiuojant nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti pirkimo sutartį išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos suinteresuotiems dalyviams dienos, išskyrus išimtis, numatytas Viešųjų pirkimų įstatymo 18 straipsnio 9 dalyje    
	–


 * Laikas nurodytas perkančiosios organizacijos šalies laiku.

II. PIRKIMO OBJEKTAS

11. Šis pirkimas į dalis neskirstomas. 

12. Perkami papildomi sklypo sutvarkymo ir vėdinimo sistemos įrengimo darbai:

12.1. Sklypo sutvarkymo darbai:

12.1.1. Prieš pradedant vykdyti darbus, parengti sklypo plano dalies SS 08-096-TP-SP korektūrą ir darbo brėžinius, juos suderinti pagal galiojančius įstatymus, teisės aktus, kitus normatyvinius statybos dokumentų reikalavimus;

12.1.2. Įrengti lieto betono taką (autentišką likusiai nuogrindai prie atkastų pamatų) ir sustiprintos žolės “korys” sistemos dangą;

12.1.3. pagaminti ir pastatyti inforodyklę;

12.1.4. pagaminti ir pastatyti informacinį stendą;

12.1.5. aptverti tvorą.

(Išlaidas, susijusias su 12.1.1 punkto darbais, įtraukti į 12.2.2.- 12.2.5 punktuose išvardintų darbų išlaidas).

12.2. Vėdinimo sistemos įrengimo darbai:

12.2.1. Prieš pradedant vykdyti vėdinimo darbus, parengti Techninio projekto SS-08-096-TP-VŠ-3/10 pakeitimą ir darbo brėžinius;

12.2.2. nutiesti kondensato nuvedimo vamzdyną į paleidimo šachtą;

12.2.3. įrengti recirkuliacinę sekciją su galimybe prireikus maišyti šalinamą lauk ir šviežų orą;

12.2.4. įrengti oro ištraukimą koridoriuje prie RS-2 (kino salės) link paleidimo šachtos.


(Su pasiūlymu pateikti parengtą vėdinimo sistemos įrengimo darbų atlikimui brėžinį ir darbų ir išlaidų aprašymą pagal 12.2.2.- 12.2.4 punktus. Išlaidas, susijusias su 12.2.1 punkto darbais, įtraukti į 12.2.2.- 12.2.4 punktuose išvardintų darbų išlaidas.)

 Perkamų papildomų sklypo sutvarkymo ir vėdinimo sistemos įrengimo darbų savybės detaliau nustatytos techninėje specifikacijoje, pateiktame šiame konkurso sąlygų 3 priede. 
13. Darbų atlikimo terminai nurodyti šių konkurso sąlygų XIII skyriuje. 

14. Darbų atlikimo vieta – Šaltojo karo muziejus, Šilinės g. 4, Plokščių k., Plungės r.

III. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

15.  Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

	Eil.

Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus patvirtinantys dokumentai

	15.1.
	Tiekėjas, kuris yra fizinis asmuo arba tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, vadovas ar ūkinės bendrijos tikrasis narys (nariai), turintis (turintys) teisę juridinio asmens vardu sudaryti sandorį, ir buhalteris (buhalteriai) ar kitas (kiti) asmuo (asmenys), turintis (turintys) teisę surašyti  ir pasirašyti tiekėjo apskaitos dokumentus, neturi teistumo (arba teistumas yra išnykęs ar panaikintas), dėl tiekėjo (juridinio asmens) per pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam, už kyšininkavimą, tarpininko kyšininkavimą, papirkimą, sukčiavimą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, mokesčių nesumokėjimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, nusikalstamu būdu gauto turto įgijimą ar realizavimą, nusikalstamu būdu įgytų pinigų ar turto legalizavimą. Dėl tiekėjo iš kitos valstybės nėra priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo sutarčių sudarymo tvarkos derinimo 
45 straipsnio 1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose apibrėžtus nusikaltimus.
	Išrašas iš teismo sprendimo arba Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos ar valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės, arba Viešųjų pirkimų tarnybos išduota pažyma dėl įrašymo į oficialius patvirtintų tiekėjų sąrašus, nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumentas (originalas arba patvirtinta kopija),  išduoti ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.  Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas.



	15.2.
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus. 


	1) Valstybės įmonės Registrų centro arba Viešųjų pirkimų tarnybos išduota pažyma dėl įrašymo į oficialius patvirtintų tiekėjų sąrašus, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas (originalas arba patvirtinta kopija), patvirtinantis, kad tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla ar vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais, arba išrašas iš teismo sprendimo, išduotas ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.  Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas. 

2) Tiekėjo deklaracija (pirkimo sąlygų 2 priedas), patvirtinanti, kad tiekėjas nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas, patvirtinantis, kad tiekėjas nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši, arba priesaikos ar oficiali deklaracija, jei atitinkamoje šalyje neišduodamas minėtas dokumentas arba jis neapima visų keliamų klausimų. 

	15.3.
	Tiekėjas (fizinis asmuo) neturi teistumo (arba teistumas yra išnykęs ar panaikintas), dėl tiekėjo (juridinio asmens) per pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis už nusikalstamas veikas nuosavybei, turtinėms teisėms ir turtiniams interesams, intelektinei ar pramoninei nuosavybei, ekonomikai ir verslo tvarkai, finansų sistemai, valstybės tarnybai ir viešiesiems interesams, išskyrus 1 punkte išvardytas veikas.
	Išrašas iš teismo sprendimo arba Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos ar valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės arba Viešųjų pirkimų tarnybos išduota pažyma dėl įrašymo į oficialius patvirtintų tiekėjų sąrašus, nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumentas (originalas arba patvirtinta kopija)  išduotas ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas.



	15.4.
	Tiekėjas yra įvykdęs įsipareigojimus, susijusius su mokesčių mokėjimu pagal šalies, kurioje jis registruotas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus.
	Valstybinės mokesčių inspekcijos išduotas dokumentas arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos   dokumentas (originalas ar patvirtinta kopija), išduotas ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas.



	15.5.
	Tiekėjas yra įvykdęs įsipareigojimus, susijusius su socialinio draudimo įmokų mokėjimu pagal šalies, kurioje jis registruotas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus.
	Valstybinio socialinio draudimo įstaigos išduotas dokumentas arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis, arba atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumentas (originalas arba patvirtinta kopija), išduotas ne anksčiau kaip 30 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas. 



	15.6.
	Tiekėjas turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga pirkimo sutarčiai vykdyti.
	Tiekėjo (juridinio asmens) registravimo pažymėjimo patvirtinta kopija ar kiti dokumentai, patvirtinantys tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla; arba atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje tiekėjas registruotas) išduotas dokumentas, arba Viešųjų pirkimų tarnybos išduota pažyma dėl įrašymo į oficialius patvirtintų tiekėjų sąrašus (originalas arba patvirtinta kopija) ar priesaikos deklaracija, liudijanti tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla.



	15.7.
	Tiekėjas nėra padaręs rimto profesinio pažeidimo, kurį perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. Šiame punkte vartojama sąvoka „profesinis pažeidimas“ suprantama kaip profesinės etikos pažeidimas, kai nuo tiekėjo pripažinimo nesilaikančiu profesinės etikos normų momento praėjo mažiau kaip vieni metai, kaip konkurencijos, darbo, darbuotojų saugos ir sveikatos, aplinkosaugos teisės aktų pažeidimas, už kurį tiekėjui, kuris yra fizinis asmuo, yra paskirta administracinė nuobauda, o tiekėjui, kuris yra juridinis asmuo, – ekonominė sankcija, nustatyta Lietuvos Respublikos įstatymuose, kai nuo sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. Jeigu pirkime dalyvaujantis tiekėjas, kuris yra juridinis asmuo, pažeidė Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 5 straipsnį, toks pažeidimas pagal šį punktą laikomas profesiniu, jeigu nuo sprendimo paskirti Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme nustatytą ekonominę sankciją įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai. 


	Tiekėjo deklaracija (pirkimo sąlygų 2 priedas).

	15.8.
	Tiekėjas nėra baustas už leidimą dirbti nelegalų darbą, jeigu nuo administracinės nuobaudos paskyrimo praėjo mažiau kaip vieni metai, arba tiekėjas, kuris yra fizinis asmuo, neturi neišnykusio ar nepanaikinto teistumo, arba dėl tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, per pastaruosius 5 metus nėra įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis.
	Tiekėjo deklaracija (pirkimo sąlygų 2 priedas).


16. Ekonominės ir finansinės būklės, techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimai 

	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	16.1. 3 pastarųjų finansinių metų laikotarpiu arba nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu jis veiklą vykdo mažiau nei 3 finansinius metus) tiekėjo vidutinė metinė bendroji apyvarta turi būti ne mažesnė nei 1,5 karto pasiūlymo vertės.
	Pastarųjų 3 finansinių metų (arba nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu tiekėjas veiklą vykdo mažiau nei 3 finansinius metus) pelno (nuostolio) arba pinigų srautų (gali pateikti tik pelno nesiekiančios organizacijos) ataskaitų skaitmeninės kopijos. Jeigu tiekėjas fizinis asmuo – pateikia metinių pajamų deklaracijų skaitmenines kopijas.



	16.2. 5 pastarųjų metų laikotarpiu arba nuo tiekėjo įregistravimo dienos (jeigu jis veiklą vykdo mažiau nei 5 metus) tiekėjas turi būti sėkmingai įvykdęs bent 1 sutartį (vėdinimo įrengimas ypatingame po žemės paviršiumi esančiame statinyje ir kiti statybos darbai), kurios vertė yra ne mažesnė nei 0,7 pasiūlymo vertės. 


	1)Sėkmingai įvykdytų, sutarčių sąrašas, nurodant įvykdytos sutarties pavadinimą, sutarties vertę Lt su PVM, sutarties pradžios ir pabaigos datas, duomenis apie užsakovą (įmonės ar organizacijos pavadinimas, adresas, telefonas, kontaktinis asmuo), trumpą sutarties aprašymą, patvirtinantį įvykdytos sutarties atitikimą kvalifikaciniam reikalavimui; Jeigu darbai buvo atlikti pagal subrangos sutartį arba kartu su kitais rangovais, tiekėjas privalo pateikti subrangos sutarties išrašą ar kitą dokumentą, kuriame matytųsi savarankiškai atliktų darbų vertės dalis pagrindinėje sutartyje; 2)Sąraše nurodytų sutarčių Užsakovo (-ų) patvirtinimai apie tinkamai atliktus darbus. Užsakovo (-ų) patvirtinimai pateikiami laisva forma. Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.



	16.3. Tiekėjas turi pasiūlyti kvalifikuotą personalą (bent 2 specialistus:  ypatingo statinio statybos vadovą ir ypatingo statinio šildymo-vėdinimo vadovą), kuris bus atsakingas už sutarties vykdymą ir atitiks žemiau išvardytus reikalavimus: turi turėti: -
aukštąjį išsilavinimą;-
 galiojantį Aplinkos ministerijos išduotą kvalifikacijos atestatą, suteikiantį teisę eiti šias pareigas; - per 3 metų laikotarpį yra sėkmingai įvykdęs bent vieną (vėdinimo įrengimas ypatingame po žemės paviršiumi esančiame statinyje ir kiti statybos darbai) sutartį.
	Pagrindinių specialistų sąrašas, diplomų ir kvalifikacijos atestatų patvirtintos kopijos. Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens patvirtinta pažyma, kurioje pateiktas specialistų (ypatingo statinio statybos vadovo ir ypatingo statinio šildymo-vėdinimo vadovo įvykdytų sutarčių sąrašas, kuriame nurodomi užsakovai, sutarčių objektai, sutarčių sudarymo datos bei darbų įvykdymo datos).



	 16.4. Įmonėje turi būti įdiegta kokybės vadybos ir darbų saugos sistema.
	 Pateikiami kokybės kontrolės sistemą patvirtinantys dokumentai, kokybės užtikrinimo priemonių aprašymas arba kokybės vadybos sertifikatų EN ISO 9001:2000 ir OHSAS 18001:2007 arba lygiaverčių sertifikatų patvirtintas kopijas.

	16.5.Tiekėjas, vykdydamas statybos darbus, laikosi aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimų pagal LST 14001:2005 standartą arba kitų lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimų.

	 Galiojanti sertifikato kopija visam statybos darbų laikotarpiui, patvirtinta įmonės vadovo ar jo įgalioto asmens parašu.


17. Tiekėjai, dalyvaujantys pirkime, turi atitikti minimalius kvalifikacijos reikalavimus, nurodytus skelbime apie pirkimą, ir pateikti nurodytus dokumentus. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, į CVP IS priemonėmis pateiktus klausimus atsako tik įgaliotas bendrą pasiūlymą pateikti tiekėjas, kuris kartu pateikia („prisega“) savo ir kitų ūkio subjektų grupės narių dokumentus, pagrindžiančius atitiktį keliamiems kvalifikacijos reikalavimams. 
18.  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų, pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija.

19.  Jei kvalifikacijos reikalavimus patvirtinantis dokumentas išduotas anksčiau nei nurodė perkančioji organizacija, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

20. Užsienio valstybių tiekėjų jų valstybėse išduoti kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai legalizuojami vadovaujantis Dokumentų legalizavimo ir tvirtinimo pažyma (Apostille) tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2006 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 1079 (Žin., 2006, Nr. 118-4477), ir 1961 m. spalio 5 d. Hagos konvencija dėl užsienio valstybėse išduotų dokumentų legalizavimo panaikinimo (Žin., 1997, Nr. 68-1699), išskyrus atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar Europos Sąjungos teisės aktus dokumentas yra atleistas nuo legalizavimo ir (ar) tvirtinimo žymos (Apostille).
21. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, Konkurso sąlygų 15.1-15.8 punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pagal pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus pateikti dokumentus kiekvienas ūkio subjektų grupės narys atskirai, o Konkurso sąlygų 16.1 – 16.5 punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir atitinkamai pateikti nurodytus dokumentus bent vienas ūkio subjektų grupės narys arba visi ūkio subjektų grupės nariai kartu. 
22. Tiekėjai gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais, neatsižvelgdami į tai, kokio teisinio pobūdžio yra jų ryšiai. Šiuo atveju tiekėjai privalo įrodyti perkančiajai organizacijai, kad vykdant pirkimo sutartį tie ištekliai jiems bus prieinami. Tam įrodyti tiekėjas turi pateikti pirkimo sutarčių ar kitų dokumentų nuorašus, kurie patvirtintų, kad tiekėjui kitų ūkio subjektų ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį. Tokiomis pačiomis sąlygomis ūkio subjektų grupė gali remtis ūkio subjektų grupės dalyvių arba kitų ūkio subjektų pajėgumais. 

Savo pasiūlyme tiekėjas turi nurodyti, kokius subrangovus jis ketina pasitelkti, jei pasitelks. Pasitelkiami subrangovai turi atitikti Konkurso sąlygų 16.1-16.3 punktuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus ir pateikti nurodytus dokumentus.

IV. ŪKIO SUBJEKTŲ GRUPĖS DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE

23. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutarties skaitmeninę kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiąja organizacija sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, išreikšta procentiniu dydžiu, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių perkančiajai organizacijai nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo perkančioji organizacija turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją).

24. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus geriausiu ir perkančiajai organizacijai pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą teisinę formą.
V. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS IR KEITIMAS

25. Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, pasiekiamą adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierine forma arba ne perkančiosios organizacijos nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo dokumentų reikalavimų. 

26.  Pasiūlymus gali teikti tik CVP IS registruoti tiekėjai (nemokama registracija adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt). Visi dokumentai, patvirtinantys tiekėjų kvalifikacijos atitiktį konkurso sąlygose nustatytiems kvalifikacijos reikalavimams, kiti pasiūlyme pateikiami dokumentai turi būti pateikti elektronine forma, t. y. tiesiogiai suformuoti elektroninėmis priemonėmis. Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, doc ir kt.). Pateikiant atitinkamų dokumentų skaitmenines kopijas ir pasiūlymą pasirašant saugiu elektroniniu parašu yra deklaruojama, kad kopijos yra tikros. Perkančioji organizacija pasilieka sau teisę prašyti dokumentų originalų.
27. Pasiūlymas privalo būti pasirašytas saugiu elektroniniu parašu, atitinkančiu Lietuvos Respublikos elektroninio parašo įstatymo nustatytus reikalavimus. Saugiu elektroniniu parašu tvirtinamas visas pasiūlymas. Atskirai kiekvieno dokumento pasirašyti nereikia, išskyrus Tiekėjo deklaraciją, Tiekėjo sąžiningumo deklaraciją ir (ar) kitus dokumentus, kai juos pasirašo kitas asmuo (pvz., jei visą pasiūlymą pasirašo įgaliotas asmuo, o Tiekėjo deklaraciją − įmonės vadovas, tuomet Tiekėjo deklaracija turi būti pasirašyta įmonės vadovo elektroniniu parašu atskirai). Tiekėjo deklaracijoje ir (arba) Tiekėjo sąžiningumo deklaracijoje bei kituose dokumentuose nurodomas įmonę atstovaujantis asmuo turi sutapti su elektroniniu parašu šį dokumentą pasirašančiu asmeniu.
28. Tiekėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali, jei tokia yra. Tokią informaciją sudaro, visų pirma, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos įstatymai, negali būti tiekėjo nurodoma kaip konfidenciali, todėl, tiekėjui nurodžius tokią informaciją kaip konfidencialią, perkančioji organizacija turi teisę ją skelbti. Konfidencialiais taip pat negali būti laikoma siūlomos prekės gamintojo, paslaugos teikėjo, prekės modelio pavadinimas, kainos sudedamosios dalys, pasiūlyme nurodyti subtiekėjai, taip pat kita informacija, kuri teisės aktų nustatyta tvarka turi būti skelbiama arba kitokiu būdu viešai prieinama visuomenei. Perkančioji organizacija gali kreiptis į tiekėją prašydama pagrįsti informacijos konfidencialumą. Perkančioji organizacija, Viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija), jos nariai ar ekspertai ir kiti asmenys, nepažeisdami įstatymų reikalavimų, ypač dėl sudarytų sutarčių skelbimo ir informacijos, susijusios su jos teikimu dalyviams, kaip nurodyta Viešųjų pirkimų įstatymo 41 straipsnyje, negali tretiesiems asmenims atskleisti tiekėjo perkančiajai organizacijai pateiktos informacijos, kurią tiekėjas pagrįstai nurodė kaip konfidencialią. Konfidencialius dokumentus tiekėjas nurodo pasiūlymo formoje, parengtoje pagal 1 priedą. 

29. Pasiūlymuose nurodoma kaina pateikiama litais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta konkurso sąlygų 1 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą konkurso sąlygų 1 priede nurodytą kiekį ir apimtis, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. 

Tiekėjas į Darbų kainą privalo įskaičiuoti visas su Darbų atlikimu, montavimu, medžiagomis ir kitas susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant: transportavimo, pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, montavimo, draudimo ir kitas su Darbų atlikimu susijusias išlaidas; visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;  aprūpinimo įrankiais, elektros energija reikalingais atlikti darbus, išlaidas; naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas; Darbų garantinės priežiūros išlaidas; Darbų apsaugos išlaidas iki kol bus Darbai perduoti Pirkėjui ir kitas išlaidas, susijusias su Sutartyje prisiimtais įsipareigojimais.

   30. Darbų kainą pateikti litais ne daugiau nei du skaičiai po kablelio. 

 31. Pateikdamas pasiūlymą, dalyvis sutinka su konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia norint tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį.

32. Pasiūlymas ir kita korespondencija pateikiama lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra išduoti kita kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimas į lietuvių kalbą bus laikomas tinkamu jei jis bus patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu arba bus patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu arba vertimą atlikusio asmens parašas būtų patvirtintas notariškai. 

33. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. Laikoma, kad dalyvis pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma − vokuose), ir naudodamasis CVP IS priemonėmis. 
34. Tiekėjas, pateikdamas pasiūlymą, turi siūlyti visą nurodytą darbų apimtį.
35. Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

36. Dalyviui CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašius, perkančioji organizacija CVP IS susirašinėjimo priemonėmis patvirtina, kad dalyvio pasiūlymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę. Pasiūlymo pateikimo data laikoma ta, kai gaunamas visas pasiūlymas.

37. Pasiūlymas galioja jame dalyvio nurodytą laiką. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

38. Dalyvis iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Norėdamas atšaukti ar pakeisti pasiūlymą, dalyvis CVP IS pasiūlymo lange spaudžia „Atsiimti pasiūlymą“. Norėdamas vėl pateikti atšauktą ir pakeistą pasiūlymą, dalyvis turi jį pateikti iš naujo. Suėjus pasiūlymų pateikimo terminui atšaukti ar pakeisti pasiūlymo nebus galima.

VI. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS 
39. Perkančioji organizacija nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo.

VII. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

40. Konkurso sąlygos gali būti paaiškinamos, patikslinamos tiekėjų iniciatyva, jiems CVP IS susirašinėjimo priemonėmis kreipiantis į perkančiąją organizaciją. Tiekėjai turėtų būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti paaiškinti konkurso sąlygas iš karto jas išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima.

41. Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui, perkančioji organizacija turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas.

42. Atsakydama į kiekvieną tiekėjo  pateiktą prašymą paaiškinti konkurso sąlygas, arba aiškindama, tikslindama konkurso sąlygas savo iniciatyva, perkančioji organizacija turi paaiškinimus, patikslinimus paskelbti CVP IS ir išsiųsti visiems tiekėjams. Taip pat skelbiama ir Direkcijos internetinėje svetainėje www. zemaitijosnp.lt. 

43. Tuo atveju, kai paaiškinami (patikslinami) pirkimo dokumentai, perkančioji organizacija paaiškinimus (patikslinimus) paskelbia CVP IS ir, prireikus, pratęsia pasiūlymų pateikimo terminą protingumo kriterijų atitinkančiam terminui, per kurį tiekėjai, rengdami pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į paaiškinimus (patikslinimus). Jeigu perkančioji organizacija konkurso sąlygas paaiškina (patikslina) ir negali konkurso sąlygų paaiškinimų (patikslinimų) ar susitikimų protokolų išrašų (jeigu susitikimai įvyks) pateikti taip, kad visi tiekėjai juos gautų ne vėliau kaip likus 6 dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, ji perkelia pasiūlymų pateikimo terminą laikui, per kurį tiekėjai, rengdami pirkimo pasiūlymus, galėtų atsižvelgti į šiuos paaiškinimus (patikslinimus) ar susitikimų protokolų išrašus. 

VIII. SUSIPAŽINIMO SU PASIŪLYMAIS PROCEDŪROS

44. Susipažinimo su pasiūlymais posėdis įvyks Didžioji g.10, Plateliai, Plungės r., Žemaitijos nacionalinio parko direkcijoje, 33 kab. 

45. Susipažinimo su pasiūlymais posėdyje dalyvaujantiems dalyviams ar jų įgaliotiems atstovams skelbiamas pasiūlymą pateikusio dalyvio pavadinimas, pasiūlyme nurodyta kaina ir pranešama, ar pateiktas pasiūlymas yra patvirtintas dalyvio ar jo įgalioto asmens saugiu elektroniniu parašu. Tuo atveju, kai pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaičiais, neatitinka kainos, nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais. Tuo atveju, kai pasiūlymo kaina, išreikšta skaičiais pasiūlymo formoje, neatitinka pasiūlymo kainos, nurodytos skaičiais CVP IS langelyje „Pasiūlymo kaina“ (kai kainą prašoma nurodyti abiem būdais), teisinga bus laikoma skaitinė išraiška, nurodyta pasiūlymo formoje. 

46. Susipažinimo su pasiūlymais procedūroje turi teisę dalyvauti visi pasiūlymus pateikę dalyviai arba jų įgalioti atstovai, taip pat viešuosius pirkimus kontroliuojančių institucijų atstovai. Vokai atveriami ir tuo atveju, jei į susipažinimo su  pasiūlymais posėdį neatvyksta pasiūlymus pateikę dalyviai arba jų įgalioti atstovai. 

47. Dalyvis ar jo įgaliotas atstovas, ketinantis dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais posėdyje, turi pateikti įgaliojimą ar kitą dokumentą, patvirtinantį jo teisę dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais posėdyje. Šis dokumentas suformuojamas elektroninėmis priemonėmis ir „prisegamas“, sukuriant pranešimą pirkimo skiltyje „Susirašinėjimas“, arba pateikiamas Komisijai posėdžio pradžioje.

48. Kiekvienas susipažinimo su pasiūlymais posėdyje dalyvaujantis dalyvis ar jo įgaliotas atstovas turi teisę asmeniškai susipažinti su viešai perskaityta informacija, tačiau supažindindama su šia informacija perkančioji organizacija negali atskleisti dalyvio pasiūlyme esančios konfidencialios informacijos, kurią nurodė dalyvis. 

49. Apie susipažinimo su pasiūlymais metu paskelbtą informaciją raštu pranešama ir šioje procedūroje nedalyvavusiems dalyviams, jeigu jie to pageidauja. 
50. Tolesnes pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras Komisija atlieka pasiūlymus pateikusiems dalyviams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
IX. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS

51. Komisija tikrina dalyvių pasiūlymuose pateiktų kvalifikacijos duomenų atitiktį pirkimo dokumentuose nustatytiems minimaliems kvalifikacijos reikalavimams. 

52. Komisija priima sprendimą dėl dalyvio minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties pirkimo dokumentuose nustatytiems reikalavimams. 

53. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie dalyviai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka perkančiosios organizacijos keliamus reikalavimus.

54. Jeigu dalyvis pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija privalo, nepažeisdama viešųjų pirkimų principų, CVP IS susirašinėjimo priemonėmis prašyti dalyvio šiuos duomenis papildyti arba paaiškinti per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Jeigu dalyvis perkančiosios organizacijos prašymu nepatikslino pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie savo kvalifikaciją, perkančioji organizacija atmeta tokio dalyvio pasiūlymą. Jei dalyvis nepateikė jokių kvalifikacijos atitiktį patvirtinančių dokumentų, jis neįgyja teisės paaiškinti savo kvalifikacijos. 

55. Iškilus klausimų dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius, dalyviai privalo per Komisijos nurodytą terminą CVP IS susirašinėjimo priemonėmis pateikti papildomus paaiškinimus, nekeisdami pasiūlymo esmės. Perkančioji organizacija negali prašyti, siūlyti arba leisti pakeisti pasiūlymo esmės – pakeisti kainą arba padaryti kitų pakeitimų, dėl kurių konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas taptų juos  atitinkantis.

56.  Komisija, pasiūlymų vertinimo metu radusi pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, privalo CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašyti dalyvių per jos nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant susipažinimo su pasiūlymais posėdžio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, dalyvis neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis. 

57. Jeigu pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, Komisija privalo dalyvio CVP IS susirašinėjimo priemonėmis paprašyti per Komisijos nurodytą terminą pagrįsti neįprastai mažą pasiūlymo kainą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą. Perkančioji organizacija turi įvertinti riziką, ar dalyvis, kurio pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina, sugebės tinkamai įvykdyti pirkimo sutartį. Perkančioji organizacija, vertindama, ar dalyvio pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, vadovaujasi Viešųjų pirkimų įstatymo 40 straipsnio 2 ir 3 dalyse įtvirtintomis nuostatomis, Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2009 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 1S-96 „Dėl pasiūlyme nurodytos prekių, paslaugų ar darbų neįprastai mažos kainos sąvokos apibrėžimo“ (Žin., 2009, Nr. 119-5131). Komisija aiškindamasi, ar dalyvio pasiūlyme nurodyta prekių, paslaugų ar darbų neįprastai maža kaina yra pagrįsta, gali vadovautis Pasiūlyme nurodytos prekių, paslaugų ar darbų neįprastai mažos kainos pagrindimo rekomendacijomis, patvirtintomis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2009 m. lapkričio 10 d. įsakymu Nr. 1S-122 (Žin., 2009, Nr. 136-5965). Jeigu dalyvis nepagrindžia neįprastai mažos kainos, jo pasiūlymas atmetamas. 

58. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:

58.1. pasiūlymą pateikęs dalyvis neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų minimalių kvalifikacijos reikalavimų arba perkančiosios organizacijos prašymu nepatikslino pateiktų netikslių ar neišsamių duomenų apie savo kvalifikaciją; 

58.2. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (dalyvio pateikta techninė specifikacija neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų; nepateikta arba pateikta netinkama tiekėjo sąžiningumo deklaracija ir kt.); 

58.3. visų dalyvių, kurių pasiūlymai neatmesti dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlytos per didelės, perkančiajai organizacijai nepriimtinos kainos;

58.4. dalyvis per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą neištaisė pasiūlyme nurodytų aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;

58.5. dalyvio pateiktame pasiūlyme nurodyta kaina yra neįprastai maža, ir dalyvis Komisijos prašymu nepateikė kainos sudėtinių dalių ir skaičiavimų pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos pasiūlymo kainos.

X. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS

59. Pasiūlymuose nurodytos kainos vertinamos litais. 

60. Perkančiosios organizacijos neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.
XI. SPRENDIMAS DĖL PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMO

61. Nedelsdama išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę bei laimėjusį pasiūlymą ir priima sprendimą sudaryti pirkimo sutartį ar preliminariąją sutartį. Pasiūlymai eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos, nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas dalyvis, kurio pasiūlymas CVP IS priemonėmis pateiktas anksčiausiai. Pasiūlymų eilė nenustatoma, jei buvo gautas tik vienas pasiūlymas.
62. Informuojant suinteresuotus dalyvius apie priimtą sprendimą sudaryti pirkimo sutartį, kartu jiems pateikiama konkurso sąlygų 63 punkte nurodytos atitinkamos informacijos, kuri dar nebuvo pateikta pirkimo procedūros metu, santrauka ir nurodoma nustatyta pasiūlymų eilė, laimėjęs pasiūlymas, tikslus atidėjimo terminas. Jei bus nuspręsta nesudaryti pirkimo sutarties (pradėti pirkimą iš naujo) minėtame pranešime nurodomos tokio sprendimo priežastys. 
63. Perkančioji organizacija, gavusi dalyvio raštu  pateiktą prašymą, turi nurodyti:
63.1. dalyviui, kurio pasiūlymas nebuvo atmestas, – laimėjusio pasiūlymo charakteristikas ir santykinius pranašumus, dėl kurių šis pasiūlymas buvo pripažintas geriausiu, taip pat šį pasiūlymą pateikusio dalyvio pavadinimą; 
63.2. dalyviui, kurio pasiūlymas buvo atmestas, pasiūlymo atmetimo priežastis, taip pat priežastis, dėl kurių priimtas sprendimas dėl nelygiavertiškumo arba sprendimas, kad darbai  neatitinka rezultatų apibūdinimo ar funkcinių reikalavimų. 
64. Perkančioji organizacija konkurso sąlygų 63 punkte nurodytais atvejais negali teikti informacijos, jei jos atskleidimas prieštarauja teisės aktams, kenkia visuomenės interesams, teisėtiems tiekėjų komerciniams interesams arba trukdo užtikrinti sąžiningą konkurenciją, taip pat neteikiama tokia informacija, kurią dalyvis nurodė kaip konfidencialią, nepažeidžiant konkurso sąlygų 28 punkte nustatyto reikalavimo.
65. Pirkimo sutartis sudaroma nedelsiant, bet ne anksčiau negu pasibaigė atidėjimo terminas. Atidėjimo terminas gali būti netaikomas, kai vienintelis suinteresuotas dalyvis yra tas, su kuriuo sudaroma pirkimo sutartis.
66. Perkančioji organizacija sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam dalyviui, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu. Dalyvis sudaryti pirkimo sutarties kviečiamas raštu ir jam nurodomas laikas, iki kada reikia atvykti sudaryti pirkimo sutartį. Konkursą laimėjęs dalyvis privalo pasirašyti pirkimo sutartį per perkančiosios organizacijos nurodytą terminą. Laikas pirkimo sutarčiai pasirašyti gali būti nustatomas atskiru pranešimu raštu arba nurodomas pranešime apie laimėjusį pasiūlymą. 
67. Jeigu dalyvis, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, pranešimu raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba nepateikia konkurso sąlygose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo, arba jei dalyvio pateikta tiekėjo sąžiningumo deklaracija yra melaginga, arba dalyvis iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, arba atsisako sudaryti pirkimo sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju perkančioji organizacija siūlo sudaryti pirkimo sutartį dalyviui, kurio pasiūlymas pagal nustatytą pasiūlymų eilę yra pirmas po dalyvio, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį. 
XII. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

68. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo ginčyti perkančiosios organizacijos sprendimus ar veiksmus, turi pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai Viešųjų pirkimų įstatymo V skyriuje nustatyta tvarka. Pretenzija turi būti pateikta CVP IS priemonėmis. Perkančiosios organizacijos priimtas sprendimas gali būti skundžiamas teismui Viešųjų pirkimų įstatymo V skyriuje nustatyta tvarka. 

69. Perkančioji organizacija nagrinėja tik tas tiekėjų pretenzijas, kurios gautos iki pirkimo sutarties sudarymo dienos. 

70. Perkančioji organizacija, gavusi pretenziją, nedelsdama sustabdo pirkimo procedūrą, kol bus išnagrinėta ši pretenzija ir priimtas sprendimas. 
XIII. PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS

71. Pirkimo sutarties šalių teisės ir pareigos.

71.1.Tiekėjo teisės ir pareigos
71.1.1 Tiekėjas įsipareigoja:

71.1.1.1. pasitelkdamas savo darbo jėgą, priemones, medžiagas, sugebėjimus, patirtį, žinias ir, remdamasis Pirkėjo nurodymais (pavedimais) ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, atlikti šioje Sutartyje nurodytus darbus už iš anksto abipusiai Šalių sutartą atlyginimą (kainą). Tiekėjas Pirkėjo pavedimu veikia kaip rangos darbų vykdytojas;
71.1.1.2. Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui, atlikti techninio projekto korektūrą, darbo projektus, juos suderinti pagal galiojančius įstatymus, teisės aktus, kitus normatyvinius statybos dokumentų reikalavimus;
71.1.1.3.laiku atlikti šioje sutartyje numatytus darbus pagal galiojančių normatyvinių statybos dokumentų reikalavimus, nenukrypdamas nuo STR, kitų normų ir taisyklių bei techninių specifikacijų reikalavimų, o taip pat laikytis savivaldybių ir kitų valdžios organų reikalavimų, kurie yra susiję su tokios rūšies darbais, jų vykdymu, žmonių saugumu rangos darbų vietoje arba šalia jos;

71.1.1.4. nustatytu laiku pradėti, atlikti, užbaigti ir perduoti Tiekėjui visus sutartyje bei jos prieduose nurodytus darbus;

71.1.1.5. įrengti statybos darbų teritorijoje visus laikinus statinius, kurie reikalingi statybos darbams atlikti ir medžiagoms saugoti;

71.1.1.6. patiekti į statybos aikštelę, iškrauti, priimti ir sandėliuoti darbams reikalingas geros kokybės statybines medžiagas, gaminius, dirbinius, įrengimus, komplektuojančias detales ir statybos techniką, statybos darbų atlikimui naudoti tik naujas medžiagas ir priemones bei kokybiškai atlikti visus statybos darbus, numatytus sutartyje bei jos prieduose;

71.1.1.7. pateikti medžiagų pavyzdžius, jų išbandymo rezultatus (sertifikatus), supažindinti Pirkėjo personalą, kaip eksploatuoti Objektą;

71.1.1.8. užtikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus statybos aikštelėje, jos priešgaisrinę apsaugą ir aplinkos ekologinę apsaugą, vykdyti statinio statybos saugos ir sveikatos koordinatoriaus funkcijas;

71.1.1.9. informuoti Pirkėją apie Objekte dirbančius subrangovus ir subtiekėjus;

71.1.1.10. naudoti statybos aikštelę tik pagal paskirtį;

71.1.1.11. tinkamai pildyti statybos darbų (jų apimties) žurnalą ir rangos darbų techninę dokumentaciją;

71.1.1.12. Pirkėjui paprašius, raštu informuoti jį apie statybos darbų eigą, teikti kitą su Objekto vykdymu susijusią informaciją, sudaryti sąlygas Pirkėjo atstovams bei Techniniam prižiūrėtojui lankytis Objekte bei susipažinti su visa su statybos darbais susijusia dokumentacija;

71.1.1.13. parengti ir pateikti normatyviniuose statybos dokumentuose nurodytą statybos darbų atlikimo dokumentaciją, įskaitant statybos darbų perdavimo – priėmimo aktus, taip pat visą baigtų statybos darbų dokumentaciją; kartu su atliktais Darbais pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Darbų naudojimo ir priežiūros instrukcijas, bei konsultuoti Pirkėją kitais klausimais;
71.1.1.14. nustatytus iki darbų priėmimo bei per Darbų garantinį laiką defektus šalinti savo sąskaita. Statybos darbų vykdymo metu nustatytus defektus Tiekėjas privalo pradėti taisyti nedelsiant, per kiek įmanoma trumpą laiką (protingas terminas), priešingu atveju, Pirkėjas turi teisę sulaikyti tolesnius mokėjimus pagal atliktų darbų aktus už tuos statybos darbus, kuriuose nustatyti defektai, tol, kol bus pašalinti visi nustatyti defektai, ir/arba įspėjęs raštu prieš 2 (dvi) darbo dienas pasamdyti savo nuožiūra kitą asmenį, kuris pašalins defektus Tiekėjo sąskaita, bei imtis kitų šioje sutartyje numatytų savo teisių gynimo priemonių;

71.1.1.15. iki atliktų darbų perdavimo Pirkėjui saugoti juos nuo sugadinimo ir vagystės, nuo meteorologinių sąlygų ir gruntinių vandenų daromos žalos bei nedelsiant pranešti Pirkėjui apie žalą, daromą Pirkėjo turtui arba tretiesiems asmenims;

71.1.1.16. per Pirkėjo nurodytą terminą pašalinti iš statybos aikštelės netinkamas ir nereikalingas statybines ir kitas medžiagas, mechanizmus ir laikinus statinius;

71.1.1.17. keisti subrangovus tik gavus Pirkėjo raštišką sutikimą.

71.1.1.18. prisiimti visišką atsakomybę už subrangovus, neatsižvelgiant į tai, kas juos parinko, ir pašalinti trūkumus, kurie atsirado dėl subrangovų kaltės;

71.1.1.19. priduoti darbus Pirkėjui ir savo sąskaita atlikti Pirkėjo nurodytų trūkumų pašalinimą; 

71.1.1.20. atsakyti į visų rūšių Pirkėjo raštus (pretenzijas ir kitus aktus) ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų gavimo;

71.1.1.21. pats apsirūpinti vandeniu ir elektra ir laikytis visų atitinkamos valdžios instancijos taisyklių ir padengti visas su tuo susijusias išlaidas;

71.1.1.22. suteikti darbams ir statinio elementams (konstrukcijoms ir vamzdynams) 5 (penkerių) metų garantiją, paslėptiems darbams ir inžineriniams tinklams (konstrukcijoms ir vamzdynams) -   10 (dešimties) metų garantiją;

71.1.1.23. užtikrinti bendrą Objekto vėdinimo sistemos veikimą;
71.1.1.24. prisiimti atsakomybę už  2011 m. spalio 18 d. Statybos užbaigimo komisijai priduotų darbų, įrenginių, įrengimų garantijas (aktas Nr. SUA-2048), jei pagrindinis rangovas UAB „Plungės Jonis“ ar jo subrangovai pagrįstai įrodo, kad buvo jie buvo sugadinti ar kitaip jiems pakenkta, atliekant šioje sutartyje numatytus darbus;
71.1.1.25. Tiekėjas pareiškia, kad jis gerai išanalizavo Pirkėjo užduotį, numatė ir įvertino visus sutarties Objekto statybos darbus, kuriuos reikia atlikti tam, kad Objektas išliktų tinkamu naudoti. Jeigu siekiant įvykdyti šią sutartį reikia atlikti papildomus darbus ir jie yra būtini šiai sutarčiai įvykdyti, tačiau Tiekėjas jų nenumatė sudarant sutartį, bet galėjo numatyti, tai šiuos darbus Tiekėjas atlieka savo sąskaita.

71.2. Pirkėjo teisės ir pareigos
71.2.1. Pirkėjas įsipareigoja:
71.2.1.1. priimti iš Tiekėjo atliktus darbus per 10 (dešimt) darbo dienų pagal priėmimo – perdavimo aktą, jeigu jie atitinka šios Sutarties ir Darbams taikomus kitus kokybės reikalavimus arba atsisakyti juos priimti, nurodydamas šalintinus trūkumus bei terminą jiems pašalinti;
71.2.1.2. sumokėti Sutarties kainą Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;
71.2.1.3. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
71.2.1.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
71.2.1.5. bendradarbiauti su Tiekėju einamųjų darbų vykdymo klausimų sprendimo metu;

71.2.2. Pirkėjas turi Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

72. darbams ir statinio elementams (konstrukcijoms ir vamzdynams) 5 (penkerių) metų garantiją.

Paslėptiems darbams ir inžineriniams tinklams (konstrukcijoms ir vamzdynams) Rangovas suteikia 10 (dešimties) metų garantiją.

73. Darbai turi būti atlikti iki 2012 m. sausio 31 d. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas dėl sudėtingų gamtinių sąlygų, kitų nenugalimų jėgos aplinkybių iki projekto „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“ 2010 m. gegužės 11 d. finansavimo ir administravimo sutarties Nr. S-VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012/F9-30 galiojimo termino (toliau – Finansavimo ir administravimo sutartis) pabaigos, jei bus pratęstas Finansavimo ir administravimo sutarties galiojimo terminas.

74. Pirkimo sutartyje bus nustatyta fiksuota kaina, išskyrus sutarties kaina bus perskaičiuojama pasikeitus PVM. Tiekėjas į Darbų kainą privalo įskaičiuoti visas su Sutartyje numatytų Darbų atlikimu išlaidas. 
75. Atsiskaitymų ir mokėjimo tvarka. 

75.1. Mokėjimai atliekami litais tokia tvarka: 

75.1.1. Mokėjimas už atliktus darbus atliekamas dalimis. Tiekėjas ne vėliau kaip prieš penkias dienas iki numatomų darbų etapo pabaigos pateikia Pirkėjui atliktų darbų įvertinimui reikalingus dokumentus. Kiekvieno dalinio mokėjimo pagrindu yra laikomas atliktų darbų aktas, atliktų darbų ir išlaidų pažyma, patvirtinta techninio prižiūrėtojo., kuris įvertina atliktų darbų kiekį ir kokybę, atitikimą techninei specifikacijai. Šie dokumentai pateikiami ne dažniau kaip kas mėnesį, bet ne rečiau kaip kas 2 mėnesiai, ir pasirašomi Šalims įvertinus kiekvienu etapu atliktų darbų kiekį ir kokybę, bei tinkamai išrašyta PVM sąskaita - faktūra. Pirkėjas perveda lėšas į Tiekejo banko sąskaitą, ne vėliau kaip per 90 (devyniasdešimt) dienų po kiekvieno atliktų darbų akto pasirašymo dienos, ne vėliau kaip per penkias dienas po to, kai po mokėjimo prašymo pateikimo LVPA į jos sąskaitą perveda atitinkamą lėšų sumą.
75.1.2. Pirkėjas už atliktus darbus Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą:
75.1.3. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šiame punkte nurodytą sąskaitą.

 75.1. 4. Pirkėjas gali sulaikyti mokėjimą pagal šią sutartį už Darbus, tik jeigu pažeisti ar nevykdomi šioje sutartyje numatyti įsipareigojimai.

75.1.5. Pirkėjas taip pat turi teisę sulaikyti mokėjimus, jeigu: 

75.1.5. 1. dėl Tiekėjo kaltės darbai yra nekokybiški;

75.1.5.2. darbai neatitinka techninės specifikacijos.

75.1.5.3. nepašalinti anksčiau nurodyti mokėti pateiktų darbų defektai;

75.1.5.4. Pirkėjui dėl padarytų defektų, vėlavimo atlikti darbus padaryti nuostoliai;

75.1.5.5. darbai atliekami sutartyje vėluojant nustatytiems terminams. 

76. Prievolių įvykdymo terminai. 

76.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo tada, kai Tiekėjas pateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir Statybų ir montavimo nuo visų galimų rizikų draudimo liudijimą visai Darbų sumai ir  kurie galioja, kol Šalys sutaria juos nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais.

76.2. Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas dėl sudėtingų gamtinių sąlygų ir kitų nenugalimų jėgos aplinkybių, gali būti pratęstas, jei bus pratęstas projekto „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“ 2010 m. gegužės 11 d. finansavimo ir administravimo sutarties Nr. S-VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012/F9-30 galiojimo terminas ir Šalys raštu išreikš tam sutikimą.  Prievolių įvykdymo terminas turi būti ne ilgesnis kaip 6 mėnesiai nuo sutarties pasirašymo.

 77. Prievolių įvykdymo užtikrinimas: 
77.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimui Tiekėjas pateikia Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko banko ar kredito unijos garantiją arba Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruotos draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimą . 

77.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo vertė –10 % nuo bendros Sutarties kainos; 

77.3. Tiekėjas šios pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą įrodantį dokumentą ir Statybų ir montavimo nuo visų galimų rizikų draudimo liudimą  pateikia ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos. Sutarties įvykdymo užtikrinimas ir  Statybų ir montavimo nuo visų galimų rizikų draudimo liudimas įsigalioja banko ar kredito unijos garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimo išdavimo dieną arba jame nurodytą vėlesnę dieną ir galioja per visą Sutarties vykdymo laikotarpį. Tuo atveju, kai Sutarties terminas yra pratęsiamas, kartu turi būti atitinkamai pratęstas ir banko ar kredito unijos garantijos (draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimo) galiojimo terminas. 
 78. Sutartinės atsakomybės už prievolių nevykdymą ar netinkamą vykdymą nustatymas: 

78.1.Tiekėjas prisiima atsakomybę už savo ir subrangovų statybos darbų atlikimą šioje sutartyje nustatytais terminais. Šioje sutartyje nustatytais terminais neatlikęs sutartų darbų ir/ar neužbaigęs tam tikrų darbų etapų, Tiekėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui po 0,02 ​​% (po dvi šimtąsias procento)  nuo laiku neatliktų Darbų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant penkių procentų (5 %) bendros Sutarties kainos. Pirkėjas turi teisę šio punkto nustatyta tvarka Tiekėjui priskaičiuotą baudos sumą išskaičiuoti iš einamojo mėnesio Tiekėjo atliktų darbų akte nurodytos sumos. Tuo atveju, jeigu Tiekėjo atliktų darbų akte nurodyta suma mažesnė nei Pirkėjo priskaičiuota baudos suma, Pirkėjas turi teisę likusios Pirkėjo mokėtinos baudos dalį išskaičiuoti iš sekančio mėnesio Tiekėjo atliktų darbų akte nurodytos sumos. Baudos sumokėjimas neatleidžia Tiekėjo nuo atsakomybės, kuri yra numatyta šioje sutartyje už terminų praleidimą.

78.2. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija penkis procentus (5 %) bendros Sutarties kainos, Pirkėjas gali, prieš tai raštu įspėjęs Tiekėją:
78.2.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų;
78.2.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu;
78.2.3. nutraukti Sutartį.
78.3. Laiku nepašalinęs defektų, nustatytų per Darbų garantijų laikotarpį, Tiekėjas įsipareigoja sumokėti 30 % nuo trūkumams pašalinti būtinų darbų vertės darbų dydžio baudą ir atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius. Baudos sumokėjimas ir nuostolių atlyginimas neatleidžia Tiekėjo nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo.

78.4. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui visus nuostolius, kuriuos šis patyrė dėl subrangovų kaltės.


78.5. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną dvi šimtąsias procento (0,02 %) dydžio delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 
78.6. Baudų ar delspinigių sumokėjimas neatleidžia kaltosios Šalies nuo įsipareigojimų įvykdymo.

79. Ginčų sprendimo tvarka: 

79.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
   79.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka teisme, ginčus sprendžiant Plungės raj. teisme. 
80. Pirkimo sutarties nutraukimo tvarka: 

Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia.
80.1. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
80.2.1. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
80.2.2. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui;
80.2.3. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;
80.2.4. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
80.2.5. kai Tiekėjas sudaro subrangos sutartį be Pirkėjo sutikimo;
80.2.6. kai Tiekėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų;
80.2.7. kai Tiekėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas;
80.2.8. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį.
80.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesilaikydamas Sutarties bendrųjų sąlygų 20.5 punkte nustatytų terminų:
80.3.1. kai Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo Sutarties įvykdymo užtikrinimo tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis;
80.3.2. kai apskaičiuoti delspinigiai viršija Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytą Sutarties vertę.
80.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
80.4.1. kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas – dėl atitinkamos Sutarties dalies, kurią pažeidžia Pirkėjas;
80.4.2. kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
80.4.3. kai Pirkėjas sulaiko Darbų ar jų dalies atlikimą daugiau kaip 90 (devyniasdešimt) dienų dėl Sutartyje nenurodytų ir ne dėl Tiekėjo kaltės atsiradusių priežasčių.
80.5. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
80.6. Nutraukiant Sutartį, Pirkėjas, dalyvaujant Tiekėjui ar jo atstovams, inventorizuoja atliktus darbus ir pristatytas bei nepanaudotas medžiagas ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui.
81. Pirkimo sutarties galiojimas. 

81.1.Pirkimo sutartis įsigalioja tik tiekėjui pateikus Konkurso sąlygų 81.1 punkte reikalaujamą pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą.

81.2. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslas ir tokiems Sutarties sąlygų pakeitimams yra gautas Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimas.
Pirkimo sutartis, iškilus nenumatytoms aplinkybėms, Šalims raštu išreiškus tam sutikimą gali būti pratęsta 1 kartą, 2 mėnesiams.
82. Pirkimo sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias pirkimo sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai bei tikslai ir tokiems pirkimo sutarties sąlygų pakeitimams yra gautas Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimas. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai bei nedviprasmiškai ir buvo pateiktos konkurso sąlygose. Tais atvejais, kai pirkimo sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant konkurso sąlygas ir pirkimo sutarties sudarymo metu, pirkimo sutarties šalys gali keisti tik neesmines pirkimo sutarties sąlygas.

83. Pirkimo sutarties vykdymo metu dėl aplinkybių, kurių buvimas pasiūlymų pateikimo ir pirkimo sutarties sudarymo metu nebuvo žinomas nei tiekėjui, nei pirkėjui, galima pakeisti subrangovus, prieš tai suderinus su pirkėju. Keičiami subrangovai turi atitikti Konkurso sąlygų 16.2 ir 16.6 punktuose keliamus kvalifikacinius reikalavimus ir turi pateikti kvalifikaciją įrodančius dokumentus, nurodytus Konkurso sąlygų 16.2 ir 16.6 punktuose.

84. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure):
84.1.Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
84.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
84.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
85. Pirkimo sutarties sąlygų keitimas įforminimas pasirašomu abiejų pirkimo sutarties šalių, pridedant ir visą susijusią susirašinėjimo dokumentaciją, šie dokumentai yra neatskiriama pirkimo sutarties dalis.

______________

	Pirkimo sąlygų

	1 priedas

	


Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________

(Adresatas (perkančioji organizacija))

PASIŪLYMAS

DĖL PAPILDOMŲ SKLYPO SUTVARKYMO IR VĖDINIMO SISTEMOS ĮRENGIMO DARBŲ, ĮGYVENDINANT PROJEKTĄ „ŠALTOJO KARO MUZIEJAUS IR JO APLINKOS INFRASTRUKTŪROS ĮRENGIMAS“ (PROJEKTO KODAS VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012), PIRKIMO
____________ Nr.______
                                                                    (Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/
	

	Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai/
	

	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, vardas, pavardė, pareigos
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	


/Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subrangovą (-us), subtiekėją (-us), ar subteikėją (-us)/
	Subrangovo (-ų), subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo  (‑ų) pavadinimas (-ai) 
	

	Subrangovo (-ų), subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo  (‑ų) adresas (-ai) 
	

	Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti subrangovą (-us), subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us)
	


1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:


1) atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka „Valstybės žinių“ priede „Informaciniai pranešimai“ ,  CVP IS ir Direkcijos internetinėje svetainėje www.zemaitijosnp.lt;

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).

2. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.
Mes siūlome šiuos darbus:

	Eil. Nr.
	Darbų  pavadinimas
	Kiekis
	Mato

vnt. 
	Vieneto kaina,

Lt (be PVM)
	Vieneto kaina,

Lt (su PVM)
	Kaina, Lt (be PVM)
	Kaina, Lt (su PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	6 
	7
	8

	1.
	Papildomi sklypo sutvarkymo darbai 
	1 
	vnt.
	
	
	
	

	2.
	Papildomi vėdinimo sistemos įrengimo darbai
	1 
	vnt.
	
	
	
	

	                                                   IŠ VISO (bendra pasiūlymo kaina)
	
	


Detalesnius darbų ir išlaidų aprašymus pateikiame atskirose jų sąmatose pagal kiekvieną eilutę atskirai.

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis lentelės 6 ir 8 skilčių nepildo ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________.

Siūlomi darbai  visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil.Nr.
	Pateiktų dokumentų pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	

	
	
	


	Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose.

Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali:

Eil.Nr.
Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“ arba „Kvalifikaciniai klausimai“ prie atsakymo į klausimą)



Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 
	
	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas*)
	
	(Parašas*) 
	
	(Vardas ir pavardė*) 
	


*Pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai dokumente nurodytas kitas nei visą pasiūlymą pasirašantis asmuo. 




	
                                                                                                 Pirkimo sąlygų


	                                                                                       2  priedas


	
	

	(Tiekėjo deklaracijos formos  pavyzdys)
Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________

(Adresatas (perkančioji organizacija))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________ Nr.______
 (Data)

_____________

(Sudarymo vieta)

1. Aš, __________________________________________________________________ ,

(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))________________________________ ,

                                                                                (Tiekėjo pavadinimas)
dalyvaujantis (-i) __________________________________________________________________

(Perkančiosios organizacijos pavadinimas)
atliekamame ______________________________________________________________________

(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo būdas)
_______________________________________________________________________________ ,

skelbtame  ______________________________________________________________________ ,

(Leidinio pavadinimas, kuriame paskelbtas skelbimas apie pirkimą, data ir numeris ir (arba) nuoroda į CVP IS)

nėra su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, nėra iškelta restruktūrizavimo byla, nėra sustabdęs ar apribojęs savo veiklos, nesiekia priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais, taip pat nėra padaręs rimto profesinio pažeidimo (konkurencijos, darbo, darbuotojų saugos ir sveikatos, aplinkosaugos teisės aktų pažeidimo), už kurį tiekėjui (fiziniam asmeniui) yra paskirta administracinė nuobauda arba tiekėjui (juridiniam asmeniui) – ekonominė sankcija, nustatyta Lietuvos Respublikos įstatymuose, kai nuo sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai, o už Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 5 straipsnio pažeidimą tiekėjui, kuris yra juridinis asmuo, yra paskirta ekonominė sankcija, kai nuo sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip treji metai, nėra baustas už leidimą dirbti nelegalų darbą, jeigu nuo administracinės nuobaudos paskyrimo praėjo mažiau kaip vieni metai, arba tiekėjas, kuris yra fizinis asmuo, neturi neišnykusio ar nepanaikinto teistumo, arba dėl tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, per pastaruosius 5 metus nėra įsiteisėjusio apkaltinamojo teismo nuosprendžio.
.

2.  Man žinoma, kad, jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 39 straipsnio 2 dalies 1 punktu, pateiktas pasiūlymas bus atmestas.

3. Tiekėjas už deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą atsako įstatymų nustatyta tvarka.

4. Jeigu viešajame pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, deklaraciją pildo kiekvienas ūkio subjektas.

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas*)

(Parašas*)
(Vardas ir pavardė*)
*Deklaracija pasirašoma atskirai elektroniniu parašu tuo atveju, kai joje nurodytas kitas nei visą pasiūlymą pasirašantis asmuo. 

________________________________



	




Pirkimo sąlygų
4 priedas

(Sutarties projektas)
RANGOS SUTARTIS Nr. 
2011 m. .......................mėn. .... d.

Žemaitijos nacionalinio parko direkcija, įmonės kodas 191440964, kurios registruota buveinė yra Didžioji g.10, LT-90420 Plateliai, Plungės r., duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Giedrius Norvaišo, veikiančios pagal įstaigos nuostatus (toliau – Užsakovas), ir
 
(tiekėjas), juridinio asmens kodas (nurodomas kodas), kurio registruota buveinė yra (adresas), duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama (pareigos, vardas, pavardė), veikiančio (-ios) pagal (dokumentas, kurio pagrindu veikia asmuo) (toliau – Rangovas),
(jei tai ūkio subjektų grupė –atitinkami duomenys apie kiekvieną partnerį)
 
toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią statybos rangos sutartį, toliau vadinama “sutartimi” ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.
1.       SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Rangovas įsipareigoja savo jėgomis, rizika, medžiagomis ir darbo priemonėmis atlikti papildomus sklypo sutvarkymo ir vėdinimo sistemos įrengimo darbus, įgyvendinant projektą „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“(projekto kodas Nr. VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012), toliau sutartyje vadinama „Darbai“):

1.1.1. Sklypo sutvarkymo darbai:

1.1.1.1. Prieš pradedant vykdyti darbus, parengti sklypo plano dalies  SS 08096-TP SP korektūrą ir darbo brėžinius, juos suderinti pagal galiojančius įstatymus, teisės aktus, kitus normatyvinius statybos dokumentų reikalavimus;

1.1.1.2. Įrengti lieto betono taką (autentišką likusiai nuogrindai prie atkastų pamatų) ir sustiprintos žolės “korys” sistemos dangą;

1.1.1.3. pagaminti ir pastatyti inforodyklę;

1.1.1.4. pagaminti ir pastatyti informacinį stendą;

1.12.1.5. aptverti tvorą.

1.1.2. Vėdinimo sistemos įrengimo darbai:

1.1.2.1. Prieš pradedant vykdyti vėdinimo darbus, parengti Techninio projekto SS-08-096-TP- VŠ-3/10  pakeitimą ir darbo brėžinius;

1.12.2.2. nutiesti kondensato nuvedimo vamzdyną į paleidimo šachtą;

1.1.2.3. įrengti recirkuliacinę sekciją su galimybe prireikus maišyti šalinamą lauk ir šviežų orą;

1.1.2.4. įrengti oro ištraukimą koridoriuje prie RS-2 (kino salės) link paleidimo šachtos.

 Perkamus Darbus atlikti pagal prie šios sutarties pridedamą Darbų techninę specifikaciją,  sutarties sąlygose nustatyta tvarka, bei terminais, o Užsakovas įsipareigoja priimti Rangovo atliktų darbų rezultatą - ir sumokėti už juos, šios sutarties nustatyta tvarka, sąlygomis bei terminais.

1.2. Atlikti darbai bus priimami kurio perdavimas įforminamas abiejų Šalių (jų tinkamai įgaliotų atstovų) pasirašytu priėmimo-perdavimo aktu.

1.3. Darbų techninę priežiūrą vykdo Užsakovo paskirtas techninis prižiūrėtojas (toliau vadinama - “Techninis prižiūrėtojas”). Užsakovas turi teisę sutarties galiojimo metu keisti Techninį prižiūrėtoją arba pasitelkti dar kelis Techninius prižiūrėtojus.

1.4. Darbai turi būti atlikti taip, kad atitiktų techninio projekto (projektuotojas – UAB „Statybų strategija“) reikalavimus bei visus Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus, reglamentus, standartus ir normas, šios Sutarties reikalavimus.

1.5. Darbai turi būti atliekami atsižvelgiant į perkančiosios organizacijos vykdomo projekto finansavimą Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos Sanglaudos fondų lėšomis bei kitas lėšas. Jeigu turimo finansavimo neužtektų visų perkamų darbų kiekiams ir apimtims įvykdyti, dalis darbų bus neatliekami iki tol kol bus užtikrintas finansavimas. Neatsiradus finansavimui dalies darbų gali būti visiškai atsisakyta. 

1.6. Sutartis gali būti keičiama įstatymu ir/ar poįstatyminiu aktu nustačius kitokį PVM dydį.
1.7. Visi pakeitimai, jei jų bus, įforminami abiejų šalių susitarimu, sudarant susitarimus dėl rangos sutarties pakeitimo.

2.       SUTARTIES ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
2.1.       Rangovas įsipareigoja:
2.1.1. Pasitelkdamas savo darbo jėgą,  priemones, medžiagas, sugebėjimus, patirtį, žinias ir, remdamasis Užsakovo nurodymais (pavedimais) ir Lietuvos Respublikos teisės aktais, atlikti šioje Sutartyje nurodytus darbus už iš anksto abipusiai Šalių sutartą atlyginimą (kainą). Rangovas Užsakovo pavedimu veikia kaip rangos darbų vykdytojas.
2.1.2. Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui, atlikti techninio projekto korektūrą, darbo projektus, juos suderinti pagal galiojančius įstatymus, teisės aktus, kitus normatyvinius statybos dokumentų reikalavimus. 
2.1.3. Laiku atlikti šioje sutartyje numatytus darbus pagal galiojančių normatyvinių statybos dokumentų reikalavimus, nenukrypdamas nuo STR, kitų normų ir taisyklių bei techninių specifikacijų reikalavimų, o taip pat laikytis savivaldybių ir kitų valdžios organų reikalavimų, kurie yra susiję su tokios rūšies darbais, jų vykdymu, žmonių saugumu rangos darbų vietoje arba šalia jos.

2.1.4. Nustatytu laiku pradėti, atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus sutartyje bei jos prieduose nurodytus darbus.

2.1.5. Įrengti statybos darbų teritorijoje visus laikinus statinius, kurie reikalingi statybos darbams atlikti ir medžiagoms saugoti.

2.1.6. Patiekti į statybos aikštelę, iškrauti, priimti ir sandėliuoti darbams reikalingas geros kokybės statybines medžiagas, gaminius, dirbinius, įrengimus, komplektuojančias detales ir statybos techniką, statybos darbų atlikimui naudoti tik naujas medžiagas ir priemones bei kokybiškai atlikti visus statybos darbus, numatytus sutartyje bei jos prieduose.

2.1.7. Pateikti medžiagų pavyzdžius, jų išbandymo rezultatus (sertifikatus), supažindinti Užsakovo personalą, kaip eksploatuoti Objektą.

2.1.8. Užtikrinti higienos ir saugos darbe reikalavimus statybos aikštelėje, jos priešgaisrinę apsaugą ir aplinkos ekologinę apsaugą, vykdyti statinio statybos saugos ir sveikatos koordinatoriaus funkcijas.

2.1.9. Informuoti Užsakovą apie Objekte dirbančius subrangovus ir subtiekėjus.

2.1.10. Naudoti statybos aikštelę tik pagal paskirtį.

2.1.11. Tinkamai pildyti statybos darbų (jų apimties) žurnalą ir rangos darbų techninę dokumentaciją.

2.1.12. Užsakovui paprašius, raštu informuoti jį apie statybos darbų eigą, teikti kitą su Objekto vykdymu susijusią informaciją, sudaryti sąlygas Užsakovo atstovams bei Techniniam prižiūrėtojui lankytis Objekte bei susipažinti su visa su statybos darbais susijusia dokumentacija.

2.1.13. Parengti ir pateikti normatyviniuose statybos dokumentuose nurodytą statybos darbų atlikimo dokumentaciją, įskaitant statybos darbų perdavimo – priėmimo aktus, taip pat visą baigtų statybos darbų dokumentaciją bei jų rezultato registracijai reikalingą dokumentaciją. Kartu su atliktais Darbais pateikti Užsakovui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Darbų naudojimo ir priežiūros instrukcijas, bei konsultuoti Užsakovą kitais klausimais.
2.1.14. Nustatytus iki darbų priėmimo bei per Darbų garantinį laiką defektus šalinti savo sąskaita. Statybos darbų vykdymo metu nustatytus defektus Rangovas privalo pradėti taisyti nedelsiant, per kiek įmanoma trumpą laiką (protingas terminas), priešingu atveju, Užsakovas turi teisę sulaikyti tolesnius mokėjimus pagal atliktų darbų aktus už tuos statybos darbus, kuriuose nustatyti defektai, tol, kol bus pašalinti visi nustatyti defektai, ir/arba įspėjęs raštu prieš 2 (dvi) darbo dienas pasamdyti savo nuožiūra kitą asmenį, kuris pašalins defektus Rangovo sąskaita, bei imtis kitų šioje sutartyje numatytų savo teisių gynimo priemonių.

2.1.15. Iki atliktų darbų perdavimo Užsakovui saugoti juos nuo sugadinimo ir vagystės, nuo meteorologinių sąlygų ir gruntinių vandenų daromos žalos bei nedelsiant pranešti Užsakovui apie žalą, daromą Užsakovo turtui arba tretiesiems asmenims.

2.1.16. Per Užsakovo nurodytą terminą pašalinti iš statybos aikštelės netinkamas ir nereikalingas statybines ir kitas medžiagas, mechanizmus ir laikinus statinius.

2.1.17. Keisti subrangovus tik gavus Užsakovo raštišką sutikimą.

2.1.18. Prisiimti visišką atsakomybę už subrangovus, neatsižvelgiant į tai, kas juos parinko, ir pašalinti trūkumus, kurie atsirado dėl subrangovų kaltės.

2.1.19. Priduoti darbus Užsakovui ir savo sąskaita atlikti Užsakovo nurodytų trūkumų pašalinimą.

2.1.20. Atsakyti į visų rūšių Užsakovo raštus (pretenzijas ir kitus aktus) ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų gavimo.

2.1.21. Rangovas pats apsirūpina vandeniu ir elektra ir laikosi visų atitinkamos valdžios instancijos taisyklių ir padengia visas su tuo susijusias išlaidas.

2.1.22. Rangovas užtikrina bendrą Objekto vėdinimo sistemos veikimą. 

2.1.23. Prisiima atsakomybę už  2011 m. spalio 18 d. Statybos užbaigimo komisijai priduotų darbų, įrenginių, įrengimų garantijas (aktas Nr. SUA-2048), jei pagrindinis rangovas UAB „Plungės Jonis“ ar jo subrangovai pagrįstai įrodo, kad buvo jie buvo sugadinti ar kitaip jiems pakenkta, atliekant šioje sutartyje numatytus darbus. 

2.2. Rangovas pareiškia, kad jis gerai išanalizavo Užsakovo užduotį, numatė ir įvertino visus sutarties Objekto statybos darbus, kuriuos reikia atlikti tam, kad Objektas išliktų tinkamu naudoti. Jeigu siekiant įvykdyti šią sutartį reikia atlikti papildomus darbus ir jie yra būtini šiai sutarčiai įvykdyti, tačiau Rangovas jų nenumatė sudarant sutartį, bet galėjo numatyti, tai šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita.

2.3. Užsakovas įsipareigoja:

 2.3.1. priimti iš Rangovo atliktus darbus per 10 (dešimt) darbo dienų pagal priėmimo – perdavimo aktą, jeigu jie atitinka šios Sutarties ir Darbams taikomus kitus kokybės reikalavimus arba atsisakyti juos priimti, nurodydamas šalintinus trūkumus bei terminą jiems pašalinti;
2.3.2. sumokėti Sutarties kainą Sutarties specialiosiose sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;
2.3.3. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
2.3.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje;
2.3.5. bendradarbiauti su Rangovu einamųjų darbų vykdymo klausimų sprendimo metu;

2.3.2. Užsakovas turi Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

.

3.
SUTARTIES KAINA IR JOS MOKĖJIMO TVARKA
3.1. Sutarties kaina yra ................ Lt  (..................................litai ir ................) ir  PVM (21 %) sudaro Lt.  Bendra sutarties kaina ............... Lt (........................................... litai ir ............................. centai).
3.2. Kaina, nurodyta šios sutarties 3.1 punkte yra galutinė ir apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, išskyrus 1.6 punkte numatytą atveją. 

3.3.
Atsiskaitymo tvarka:

3.3.1. Mokėjimas už atliktus darbus atliekamas dalimis. Rangovas ne vėliau kaip prieš penkias dienas iki numatomų darbų etapo pabaigos pateikia Užsakovui atliktų darbų įvertinimui reikalingus dokumentus. Kiekvieno dalinio mokėjimo pagrindu yra laikomas atliktų darbų aktas, atliktų darbų ir išlaidų pažyma, patvirtinta techninio prižiūrėtojo. Šie dokumentai pateikiami ne dažniau kaip kas mėnesį, bet ne rečiau kaip kas 2 mėnesiai, ir pasirašomi Šalims įvertinus kiekvienu etapu atliktų darbų kiekį ir kokybę, bei tinkamai išrašyta PVM sąskaita - faktūra. Užsakovas perveda lėšas į Rangovo banko sąskaitą, ne vėliau kaip per 90 (devyniasdešimt) dienų po kiekvieno atliktų darbų akto pasirašymo dienos, ne vėliau kaip per penkias dienas po to, kai po mokėjimo prašymo pateikimo LVPA į jos sąskaitą perveda atitinkamą lėšų sumą.
3.4. Užsakovas gali sulaikyti mokėjimą pagal šią sutartį už atliktus darbus, tik jeigu pažeisti ar nevykdomi šioje sutartyje numatyti įsipareigojimai.

3.5. Užsakovas taip pat turi teisę sulaikyti mokėjimus, jeigu dėl Rangovo kaltės:

3.5.1. statybos darbai atliekami nekokybiškai iki darbų kokybė bus ištaisyta;

3.5.2. nepašalinti    anksčiau    nurodyti    mokėti   pateiktų    darbų    defektai,    iki    bus    pašalinti    visi defektai;

3.5.3. Užsakovui dėl padarytų defektų, vėlavimo atlikti darbus padaryti nuostoliai;

3.5.4. darbai atliekami sutartyje vėluojant nustatytiems terminams. 

4.
DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI IR DARBŲ PRIDAVIMAS
4.1. Rangovas įsipareigoja visus šioje sutartyje numatytus statybos darbus pradėti per 10 darbo dienų po sutarties pasirašymo ir juos atlikti iki 2011 m. sausio 31 d. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas dėl sudėtingų gamtinių sąlygų, kitų nenugalimų jėgos aplinkybių iki projekto „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“ 2010 m. gegužės 11 d. finansavimo ir administravimo sutarties Nr. S-VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012/F9-30 galiojimo termino (toliau – Finansavimo ir administravimo sutartis) pabaigos, jei bus pratęstas Finansavimo ir administravimo sutarties galiojimo terminas. Faktine visų Objekto (ir šioje sutartyje numatytų) statybos darbų pabaiga laikoma galutinio statybos darbų pridavimo diena. 

4.2. Rangovas turi teisę užbaigti statybos darbus ankščiau sutarto termino.

4.3. Rangovas privalo raštu informuoti Užsakovą ne vėliau kaip prieš 5 darbo dienas apie numatomą galutinę statybos darbų pabaigą. Užsakovas kartu su Rangovu nustato tikslią baigtų statybos darbų galutinės apžiūros datą ir laiką. Galutinės apžiūros procedūra vyksta dalyvaujant Rangovui, Užsakovui bei techniniam prižiūrėtojui. Galutinės apžiūros metu nustatytus defektus Rangovas privalo ištaisyti ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo galutinės apžiūros dienos.

4.4. Statybos darbų pabaiga pagal sutartį laikomas Objekto pridavimas Užsakovui pagal galutinį perdavimo-priėmimo aktą. Pasirašant Objekto galutinį perdavimo-priėmimo Užsakovui aktą turi būti užbaigti visi sutartyje numatyti statybos darbai, perduoti visi būtini atliktų statybos darbų dokumentai - paslėptų darbų aktai, panaudotų medžiagų sertifikatai ir atitikties deklaracijos, įrengimų naudojimo instrukcijos lietuvių kalba. Šalys patvirtina ir nurodo, kad tinkamai atliktais statybos darbais laikomas toks atliktų statybos darbų perdavimas, kai kartu perduodama visa šiame punkte nurodyta dokumentacija.

5.
DARBŲ REGLAMENTAVIMAS
5.1. Vykdydamas šią sutartį Rangovas privalo vadovautis:
5.1.1. Techniniu projektu, specifikacija;

5.1.2. Lietuvos Respublikos Aplinkos ministerijos patvirtintais statybos techniniais reglamentais; statybos taisyklėmis – ministerijų, Vyriausybės įstaigų, kitų valstybės institucijų ar juridinių asmenų priimtais bei Vyriausybės įgaliotoje institucijoje jos nustatyta tvarka įregistruotais dokumentais, kurie nurodo statybos reglamentų įgyvendinimo būdus ir metodus; pripažintos nacionalinės standartizacijos institucijos nustatyta tvarka parengtais ir priimtais statybos srityje taikomais standartais, taip pat kaip Lietuvos standartai perimtais Europos ir tarptautiniais standartais; techniniais liudijimais – Vyriausybės įgaliotos institucijos nustatyta tvarka parengtais ir priimtais statybos produktų tinkamumo naudoti nustatymo dokumentais, kurie naudotini kai nėra parengtų atitinkamų Lietuvos ir Europos standartų arba kai neplanuojama šių standartų rengti; kaip Lietuvos standartai perimtais Europos ir tarptautiniais standartais; metodiniais nurodymais, rekomendacijomis – projektavimo ir statybos įmonių, mokslo ir studijų institucijų paskelbtais savanoriškai taikomais dokumentais, kurie nurodo būdus ir metodus, kaip įgyvendinti statybos techninius reglamentus. Visais aukščiau išvardintais dokumentais apsirūpina Rangovas iki vykdomų darbų pradžios.

.
6.       GARANTIJOS
6.1 Rangovas suteikia statyboms darbams ir statinio elementams (konstrukcijoms ir vamzdynams) 5 (penkerių) metų garantiją.

6.2 Paslėptiems darbams ir inžineriniams tinklams (konstrukcijoms ir vamzdynams) Rangovas suteikia 10 (dešimties) metų garantiją.

6.3 Rangovas privalo surinkti ir pateikti Užsakovui su juo iš anksto suderintos formos visų subrangovų garantijas per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo subrangos sutarčių sudarymo.

6.4 Nepriklausomai nuo nurodytų konkrečių terminų, suteikiami garantiniai terminai negali būti trumpesni, negu numatyta Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose.

6.5 Garantijų laikas pradedamas skaičiuoti nuo viso Objekto galutinio statybos darbų priėmimo-perdavimo Užsakovui akto pasirašymo dienos.

6.6 Garantiniu laikotarpiu išaiškėjus statybos darbų trūkumams ir / ar defektams Rangovas įsipareigoja šalinti juos savo sąskaita nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo pretenzijos pateikimo Rangovui dienos. Jeigu išaiškėja sudėtingas ar didelės darbų apimties reikalaujantis defektas, tai Rangovas turi teisę prašyti pratęsti defekto ištaisymo terminą iki 10 (dešimt) kalendorinių dienų, o Užsakovas gali atsižvelgti į šį prašymą.

6.7 Objekto arba jo dalies atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika visą statybos darbų laikotarpį iki Objekto statybos darbų pabaigos, tenka Rangovui.

6.8 Rangovas privalo pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir apdrausti Statybų ir montavimo visų rizikų draudimu nuo visų galimų rizikų, tenkinant Pirkimo sąlygų 76-77 punktuos. 

7.
SUTARTIES NUTRAUKIMAS IR GALIOJIMO PABAIGA

7.1 Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus 1.6 punkto nuostatų atveju.

7.2. Šalis, negalinti vykdyti sutarties, privalo pranešti apie tai kitai šaliai raštu nedelsiant, paaiškėjus priežastims.

7.3. Užsakovas turi teisę nutraukti sutartį ir pareikalauti iš Rangovo atlyginti Užsakovo nuostolius, pranešdamas Rangovui apie tai raštu ne vėliau kaip prieš dvi darbo dienas, jeigu:

7.3.1. Rangovas dirba taip lėtai, kad baigti darbus sutartyje nustatytu laiku būtų tikrai neįmanoma.

7.3.2. Rangovas daugiau nei vieną mėnesį vėluoja užbaigti Objekto statybos darbų etapą arba galutinai pabaigti darbus.

7.3.3. Rangovas, nesilaiko sutarties sąlygų dėl darbų kokybės: naudoja netinkamas medžiagas, gaminius ar kitus darbų komponentus, prastai atlieka darbą, nepaiso Užsakovo nurodymų pašalinti trūkumus nustatytais terminais ar elgiasi kitaip nei nustatyta sutartyje ir dėl to Užsakovas turi pagrindo manyti, kad Rangovas nepajėgs užbaigti darbų be esminių trūkumų ar nuostolių Užsakovui.

7.3.4. Rangovui iškelta bankroto arba restruktūrizavimo byla arba kyla pagrįstų abejonių, kad Rangovas gali vykdyti savo sutartinius įsipareigojimus.

7.3.5. Sutarties nutraukimo atveju Rangovas, Sutarties nutraukimo dieną privalo: 

7.3.6. nutraukti darbus, 

7.3.7. imtis visų būtinų priemonių Rangovo turtui, galinčiam pereiti ar jau perėjusiam Užsakovo nuosavybėn, apsaugoti; 

7.3.8. pašalinti savo įrangą, įrankius, ir medžiagas, jeigu nėra susitarta kitaip; 

7.3.9. imtis kitų veiksmų pagal Užsakovo reikalavimus sutarties nutraukimo atveju. 

7.4. Sutarties nutraukimo atveju, Užsakovas sumoka Rangovui (išskaičiavus visas anksčiau sumokėtas sumas, netesybas ir nuostolius) visą pagal sutarties sąlygas, kokybiškai užbaigtų darbų sutartinę kainą. 

7.5. Šalys neturi teisės vienašališkai nutraukti sutarties nesant pagrindo, nurodyto šioje sutartyje arba Lietuvos įstatymuose. Be pagrindo nutraukusi sutartį Šalis, privalo kitos Šalies reikalavimu sumokėti 10 % (dešimties procentų) baudą nuo bendros Objekto statybos darbų kainos.

7.6. Tiek Užsakovas, tiek Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti šią sutartį, jei kita Šalis padaro esminį sutarties pažeidimą. Esminis sutarties pažeidimas Šalių susitarimu yra, kai:

7.6.1. Rangovas daugiau kaip 1 (vieną) mėnesį vėluoja priduoti galutinai atliktus darbu Užsakovui;

7.6.2. Užsakovas daugiau kaip 2 (du) mėnesius nuo nustatyto atsiskaitymo termino pabaigos (sutarties 3 punktas) vėluoja sumokėti Rangovui už tinkamai atliktus darbus.

7.7. Sutarties galiojimas pasibaigia, kai Šalys įvykdo visus savo įsipareigojimus pagal šią sutartį.

7.8. Sutarties galiojimo terminas, dėl sudėtingų gamtinių sąlygų ir kitų nenugalimų jėgos aplinkybių, gali būti pratęstas vieną kartą, jei bus pratęstas projekto „Šaltojo karo muziejaus ir jo aplinkos infrastruktūros įrengimas“ 2010 m. gegužės 11 d. finansavimo ir administravimo sutarties Nr. S-VP3-1.3-ŪM-01-V-01-012/F9-30 galiojimo terminas ir Šalys raštu išreikš tam sutikimą. 

7.9. Sutartis įsigalioja tik laiku pateikus dokumentus, išvardintus Sutarties 6.8 punkte.
8. ATSAKOMYBĖ

8.1. Rangovas prisiima atsakomybę už savo ir subrangovų statybos darbų atlikimą šioje sutartyje nustatytais terminais. Šioje sutartyje nustatytais terminais neatlikęs sutartų darbų ir/ar neužbaigęs tam tikrų darbų etapų, Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui po 0,02 ​​% (po dvi šimtąsias procento)  nuo laiku neatliktų Darbų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant penkių procentų (5 %) bendros Sutarties kainos. Užsakovas turi teisę šio punkto nustatyta tvarka Rangovui priskaičiuotą baudos sumą išskaičiuoti iš einamojo mėnesio Rangovo atliktų darbų akte nurodytos sumos. Tuo atveju, jeigu Rangovo atliktų darbų akte nurodyta suma mažesnė nei Užsakovo priskaičiuota baudos suma, Užsakovas turi teisę likusios Rangovo mokėtinos baudos dalį išskaičiuoti iš sekančio mėnesio Rangovo atliktų darbų akte nurodytos sumos. Baudos sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės, kuri yra numatyta šioje sutartyje už terminų praleidimą.

8.2. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija penkis procentus (5 %) bendros Sutarties kainos, Užsakovas gali, prieš tai raštu įspėjęs Rangovą:
8.2.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Užsakovui mokėtinų sumų;
8.2.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu;
8.2.3. nutraukti Sutartį.
  8.3. Laiku nepašalinęs defektų, nustatytų per Darbų garantijų laikotarpį, Rangovas įsipareigoja sumokėti 30 % nuo trūkumams pašalinti būtinų darbų vertės darbų dydžio baudą ir atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius. Baudos sumokėjimas ir nuostolių atlyginimas neatleidžia Rangovo nuo sutartinių įsipareigojimų vykdymo.

 8.4. Rangovas įsipareigoja atlyginti Užsakovui visus nuostolius, kuriuos šis patyrė dėl subrangovų kaltės.


 8.5. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Užsakovo pareikalavimu Rangovas privalo sumokėti Užsakovui už kiekvieną uždelstą dieną dvi šimtąsias procento (0,02 %) dydžio delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. 
 8.6. Baudų ar delspinigių sumokėjimas neatleidžia kaltosios Šalies nuo įsipareigojimų įvykdymo.

9. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
9.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
9.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
10. BENDROSIOS NUOSTATOS

10.1. Jei bet kuris kompetentingas jurisdikcijos teismas pripažins kurią nors šios sutarties nuostatą negaliojančia ar neįgyvendinama, kitos šios sutarties nuostatos išliks visiškai galiojančios. Bet kuri šios sutarties nuostata, kuri yra pripažinta negaliojančia ar neįgyvendinama tik iš dalies ar tam tikru laipsniu, išliks galiojanti ta apimtimi, kiek ji nėra pripažinta negaliojančia ar neįgyvendinama. Tokiu atveju Šalys sutaria, kad minėta nuostata Šalių raštišku susitarimu turi būti nedelsiant pakeista nauja nuostata, kuri pagal prasmę ir turinį būtų artimiausia negaliojančiai ar neįgyvendinamai nuostatai bei turėtų tą patį teisinį ir ekonominį rezultatą kaip ir pakeistoji nuostata.

10.2. Visi tarp Šalių iškylantys ginčai ar pretenzijos dėl šios sutarties pirmiausia sprendžiami geranoriškai derybų būdu, vadovaujantis sąžiningumo, protingumo ir teisingumo principais. Negalint išspręsti ginčo geranoriškai, toks ginčas ar pretenzijos perduodamos ir pirmiausiai sprendžiamos Lietuvos Respublikos Plungės raj.  teisme. Lietuvos Respublikos įstatymai taikomi visiems ginčams dėl sutarties.

10.3. Šalys įsipareigoja, sutarties galiojimo metu ir jai pasibaigus, saugoti ir jokiais būdais neatskleisti trečiosioms šalims jokios informacijos, gautos iš kitos Šalies, sudarant ir vykdant šią sutartį, išskyrus įsipareigojimų vykdymą pagal šią sutartį. Bet kokia informacija, pateikta ar gauta Šalių raštu ar žodžiu, kurios kita Šalis neatskleidžia visuotiniam naudojimui, yra laikoma verslo ar komercine paslaptimi (Konfidencialia informacija), susijusia su šia sutartimi. Šalys sutaria išlaikyti visos Konfidencialios informacijos bei šios sutarties konfidencialumą jos galiojimo metu bei pasibaigus jos galiojimo laikotarpiui ar ją nutraukus, išskyrus LR teisės aktų arba abiejų Šalių raštu numatytus atvejus.

10.4. Visi su sutartimi susiję pranešimai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas yra siunčiami registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu, jų originalus visais atvejais įteikiant Užsakovo ir ar Rangovo atstovams asmeniškai ir pasirašytinai (pranešimai pagal šią sutartį laikomi tinkamai įteiktais, jeigu jie nurodytais adresais įteikiami asmeniškai pasirašytinai (Šalių darbuotojų, valdymo organų narių ar kitų teisėtų Šalių atstovų parašai ant pranešimo patvirtina, kad pranešimas yra tinkamai įteiktas)) ar siunčiant registruotu ar kurjeriniu paštu, kiekvienam iš jų sutartyje nurodytu atitinkamu adresu. Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu informuoja kitą Šalį. Kol apie pasikeitusį adresą nustatyta tvarka nebuvo pranešta, ankstesniu adresu pristatyti laiškai ir arba pranešimai yra laikomi gautais, esant normaliai įvykių eigai. 

10.5. Pasirašius Sutartį, nuo statybos darbų pradžios iki jų pabaigos, darbo organizavimui bei sutarties vykdymo kontrolei Šalys skiria šiuos atsakingus darbuotojus:

Užsakovas: visiems organizaciniams darbams – Nijolę Norvaišienę (a. k. 46512290882)                tel. 8 615 65515

Statybos reikalams – Danių Češulį (a. k. 35107050870)  tel. 8 615 13568


Rangovas ..........................................(a. k. ...................)                tel. ...............

10.6. Šalys pareiškia ir garantuoja viena kitai, kad:

10.6.1. Sudarydamos sutartį, jos nepažeidžia jokių sutarčių ar kitokių įsipareigojimų trečiųjų asmenų atžvilgiu. Šiai sutarčiai sudaryti nereikia gauti jokių trečiųjų asmenų sutikimų.

10.6.2. Šalys yra įmonės, tinkamai įregistruotos ir teisėtai veikiančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, kurios turi visas ir teisės aktų nustatyta tvarka neapribotas teises disponuoti savo turtu, sudaryti sutartis ir prisiimti įsipareigojimus.

10.6.3. Asmenys, pasirašantys šią sutartį, turi visus teisės aktų ir Šalių nustatyta tvarka tam tikslui išduotus reikalingus įgaliojimus ir patvirtinimus. Ši sutartis buvo tinkamai patvirtinta visų reikalingų kiekvienos iš Šalies valdymo organų. Šalių valdymo organų sprendimai atitinka tikrovę, yra teisėtai priimti tam teises ir įgalinimus turinčių Šalių valdymo organų, kurie buvo sušaukti ir sprendimus priėmė, nepažeisdami teisės aktų ir Šalių registracijos dokumentų, kurie yra galiojantys, nustatytos tvarkos. Visa informacija, kurią viena iš Šalių pateikė ir ar pateikia, vykdant šią sutartį, kitai Šaliai yra išsami ir teisinga.

10.6.4. Šalys dės maksimalias pastangas sutarčiai įvykdyti, t. y. kiekviena Šalis, esant reikalui, privalės imtis tokių pastangų, kokių būtų ėmęsis tokiomis pat aplinkybėmis protingas asmuo.

10.6.5. Sutarties sudarymo metu, jos sąlygos nepagrįstai nesuteikė nei vienai iš Šalių perdėto pranašumo ir jos visiškai atitinka Šalių interesus, Šalių sąžiningos verslo praktikos principus bei laisvai išreikštą jų valią. Taip pat sutarties Šalys nepriklauso viena nuo kitos, jos neturi ekonominių sunkumų ar neatidėliotinų poreikių, jos nėra ekonomiškai silpnos ar neinformuotos, ir sutarties sudarymo metu jos neveikia neapdairiai, ir turi reikiamą derybų patirtį.

10.7. Šalys tai pat aiškiai supranta ir sutinka, kad sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymas priklauso nuo kiekvienos iš Šalies pateikimo kitai Šaliai bet kokių ir visų reikalingų dokumentų, įrodančių kiekvienos šalies teiginius, nurodytus šioje sutartyje bei padedančius joms įvykdyti įsipareigojimus, prisiimtus pagal sutartį. Vienai iš Šalių prašant, kita Šalis nedelsdama pateikia prašančiai Šaliai visų dokumentų, nutarimų ar protokolų, susijusių su šios sutarties vykdymu, nuorašus, patvirtinus Šalies antspaudu bei vadovo parašu. Be to, Šalys pareiškia ir garantuoja, kad visi dokumentai, kuriuos viena iš Šalių pateikė kitai Šaliai yra autentiški, teisingi ir užbaigti, ir kad jie visumoje ar kuri nors jų dalis nebuvo papildyti ir pataisyti, pakeisti, anuliuoti ar panaikinti. Taip pat Šalys įsipareigoja neatlikti jokių veiksmų ir ar nepradėti atlikti jokių veiksmų, kurie darytų negalima arba užkirstų Šalių geranorišką tarpusavio bendradarbiavimą ir bendrų tikslų siekimą, kas numatyta šioje sutartyje.
10.8. Šalys susitaria, kad visi šioje sutartyje numatyti įsipareigojimai, įskaitant, bet neapsiribojant, Rangovo prievolę šalinti jo ir subrangovų atliktų statybos darbų defektus, yra taikomi ir jų teisių perėmėjams Šalių pertvarkymo, reorganizavimo ar bankroto ir likvidavimo atvejais.

10.9. Šios sutarties Šalys sutartį perskaitė, suprato jos turinį, pasekmes ir tai paliudydamos bei niekieno neverčiamos pasirašė šią sutartį aukščiau nurodytą dieną dviem egzemplioriais lietuvių kalba, kurių kiekvienas turi vienodą juridinę galią. Sutarties Šalys turi po vieną šios sutarties egzempliorių.

11. SUTARTIES PRIEDAI

11.1 Priedai yra neatskiriami šios sutarties dalis. Kiekvienas priedas sudaromas raštu 2 egzemplioriais po vieną kiekvienai šaliai. 

 Priedas Nr.1 Papildomų darbų sąmata, techninė specifikacija. 

13. ŠALIŲ ADRESAI IR ATSTOVŲ PARAŠAI

	UŽSAKOVAS


	
	RANGOVAS

	Valstybės biudžetinė įstaiga 

Žemaitijos nacionalinio parko direkcija Didžioji g.10, LT-90420, Plateliai, Plungės r. 

Duomenys kaupiami ir saugomi

Juridinių asmenų registre,

Kodas 191440964

PVM mok. k. LT914409610

Tel. (8 448) 49 337, 

faksas (8 448)  49 337  

 
	
	UAB „......... “

....................../adresas/

........................

Tel.   ......

Faks. .............

Įm. k..........

PVM mok. k. ......

A.s.............

B. k...........

AB bankas ........ bankas

Direktorius......../parašas/

	
	
	




	------------------------------------------

                                                                                                 Pirkimo sąlygų

	7 priedas

(Tiekėjo  sąžiningumo deklaracijos formos pavyzdys)

                                                                                   PATVIRTINTA










     Lietuvos Respublikos ūkio ministro 

                 2011 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 4-706

     
(Tiekėjo pavadinimas)

TIEKĖJO (JURIDINIO ASMENS, KITOS ORGANIZACIJOS AR JO (JOS) PADALINIO) SĄŽININGUMO DEKLARACIJA
     
(Data, numeris)
     
(Vieta)
            Aš,

     
,

(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens vardas, pavardė)
vadovaujantis (atstovaujantis)
     
(tiekėjo pavadinimas)
(toliau – ūkio subjektas), kuris (-i) dalyvauja perkančiosios organizacijos atliekamame viešajame pirkime, tvirtinu, kad mano vadovaujamas (atstovaujamas) ūkio subjektas:

1. nedavė ir neketina duoti perkančiosios organizacijos Viešojo pirkimo komisijos nariams, ekspertams, perkančiosios organizacijos (įgaliotosios organizacijos) vadovams, valstybės tarnautojams (darbuotojams) ar kitų tiekėjų atstovams pinigų, dovanų, nesuteikė ir neketina suteikti jokių paslaugų ar kitokio atlygio už sudarytas ar nesudarytas sąlygas, susijusias su palankiais veiksmais laimėti viešąjį pirkimą;

2. nedalyvauja Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo (Žin., 1999, Nr. 30-856) 5 straipsnyje nurodytuose draudžiamuose susitarimuose ir susitarimuose, pažeidžiančiuose Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 3 straipsnyje ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo (Žin., 2011, Nr. 85-4135) 6 straipsnyje nurodytus principus;

3. šiame viešajame pirkime veikia nepriklausomai ir jeigu vienas ar keli ūkio subjektai, su kuriais mano vadovaujamas (atstovaujamas) ūkio subjektas yra susijęs Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 3 straipsnio 12 dalyje nustatytais būdais, dalyvauja tame pačiame viešajame pirkime ir pateikia savarankišką (-us) pasiūlymą (-us), jie laikytini mano vadovaujamo (atstovaujamo) ūkio subjekto konkurentais;

4. perkančiosios organizacijos prašymu per jos nustatytą terminą pateiks ūkio subjektų, su kuriais mano vadovaujamas (atstovaujamas) ūkio subjektas yra susijęs Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 3 straipsnio 12 dalyje nustatytais būdais, sąrašą.

Man žinoma, kad jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, mano vadovaujamas (atstovaujamas) ūkio subjektas atsakys įstatymų nustatyta tvarka. 

     
     
(Deklaraciją teikiančio asmens pareigos)
(Parašas)
(Vardas, pavardė)
PASTABA. Teikdami Tiekėjo sąžiningumo deklaraciją įsitikinkite, kad teikiate aktualios redakcijos formą (aktualią formą galima rasti Viešųjų pirkimų tarnybos interneto svetainės www.vpt.lt skyriaus „Teisinė informacija“ dalyje „Dokumentų formos“). Tiekėjo sąžiningumo deklaracijos forma negali būti keičiama. Jeigu viešajame pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, deklaraciją pildo kiekvienas ūkio subjektas atskirai.

_________________________________

                                                                                  PATVIRTINTA










Lietuvos Respublikos ūkio ministro 










2011 m. rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 4-706

     
(Tiekėjo vardas, pavardė)

TIEKĖJO (FIZINIO ASMENS) SĄŽININGUMO DEKLARACIJA
     
(Data)
     
(Vieta)
             Aš,

     
,

(tiekėjo vardas, pavardė)
dalyvaujantis perkančiosios organizacijos atliekamame viešajame pirkime, tvirtinu, kad:

1. nedaviau ir neketinu duoti perkančiosios organizacijos Viešojo pirkimo komisijos nariams, ekspertams, perkančiosios organizacijos (įgaliotosios organizacijos) vadovams, valstybės tarnautojams (darbuotojams) ar kitų tiekėjų atstovams pinigų, dovanų, nesuteikiau ir neketinu suteikti jokių paslaugų ar kitokio atlygio už sudarytas ar nesudarytas sąlygas, susijusias su palankiais veiksmais laimėti viešąjį pirkimą;

2. nedalyvauju Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo (Žin., 1999, Nr. 30-856) 5 straipsnyje nurodytuose draudžiamuose susitarimuose ir susitarimuose, pažeidžiančiuose Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (Žin., 1996, Nr. 84-2000; 2006, Nr. 4-102) 3 straipsnyje ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo (Žin., 2011, Nr. 85-4135) 6 straipsnyje nurodytus principus;

3. šiame viešajame pirkime veikiu nepriklausomai ir jeigu vienas ar keli ūkio subjektai, su kuriais esu susijęs Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 3 straipsnio 12 dalyje nustatytais būdais, dalyvauja tame pačiame viešajame pirkime ir pateikia savarankišką (-us) pasiūlymą (-us), jie laikytini mano konkurentais;

4. perkančiosios organizacijos prašymu per jos nustatytą terminą pateiksiu ūkio subjektų, su kuriais esu susijęs Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 3 straipsnio 12 dalyje nustatytais būdais, sąrašą.

Man žinoma, kad jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, aš atsakysiu įstatymų nustatyta tvarka. 

     
(Parašas)
(Vardas, pavardė)

PASTABA. Teikdami Tiekėjo sąžiningumo deklaraciją įsitikinkite, kad teikiate aktualios redakcijos formą (aktualią formą galima rasti Viešųjų pirkimų tarnybos interneto svetainės www.vpt.lt skyriaus „Teisinė informacija“ dalyje „Dokumentų formos“). Tiekėjo sąžiningumo deklaracijos forma negali būti keičiama. Jeigu viešajame pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, deklaraciją pildo kiekvienas ūkio subjektas atskirai.
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